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VISITE DU SECRETAIRE GENERAL DES NATIONS UNIES 
AU RWANDA 

13-14 juillet 1995 

PROGRAMME 

13 juillet 1995: 

17h20 

l7h40 

17h55 

18h30 

19hl5 

20h00 

20h15 

Arrivee a I' Aeroport International Gregoire Kayibanda~ 
Salon d'Honneur I; 

Accueil par S.E.M. Faustin Twagiramungu, Premier Ministre; 

• Revue de Ia garde d'honneur- Forces Nationales; 
Presentation do Bureau de I' Assemblee Nationale par Monsieur 
le Premier Ministre ; 

• Presentation des Membres du Gouvemement ; 
• Presentation du Corps Diplomatique par ordre de 

preseance; 
• Presentation du Substitut du Procureur General du 

Tribunal International sur le Rwanda; 
• Presentation des Representants des Agences et Institutions 

Specialisees des Nations Unies ainsi que des principales 
Organisations Non-Gouvemementales. 

Depart pour I'Hotel des Mille Collines. 

Arrivee et installation a I'Hotel des Mille ColliDes. 

Entretiens avec Monsieur le Premier Ministre a son bureau, 
suivis d"une seance de travail des deux delegations. 

Discours du Secretaire General a r Assemblee Nationale au 
Siege de I' Assembleey en presence des Representants des 
Corps Constitues (Membres du Gouvernement et eminentes 
personnalites), des Chefs de missions diplomatiques et consulaires. 
des agences des Nations Unies et autres institutions intemationales 
et des principales Organisations Non-Gouvemementales. 

Fin de Ia seance a I' Assemblee Nationale. 

Diner offert par S.E. Monsieur Pasteur Bizimungu, President de Ia 
Republique1J a I'Hotel des Mille Collines. 



14 juillet 1995: 

08hl5 

08h30 

09h00 

09hl5 

09h45 

lOhlS 

10h30 

10h45 

llhOO 

12h00 

l2hl5 

- 2-

Depart de I'Hotel des Mille Collines pour le si~ge de Ia MINUAR­
Hotel Amahoro. 

Visite au Si~ge de Ia MINUAR, rencontre avec le personnel et les 
Chefs d' Agences du Systeme des Nations Unies, des Chefs des 
principales Organisations Non-Gouvemamentales ; visite du bureau 
du Tribunal International pour le Rwanda. 

Depart pour I' Aeroport International Gregoire Kayibanda, Salon 
d'Honneur I. 

Depart par helicoptere pour Nyarubuye, accompagne de leurs 
Excellences Messieurs les Ministres des Affairs Etrangeres et de Ia 
Cooperation Intemationale, de l'Enseignement Superieur, de Ia 
Recherche Scientifique et de Ia Culture, de Ia Justice, du Travail et 
des Affaires Sociales. 

Arrivee a Nyarubuye, visite du site et depot de gerbes. 

Visite de Ia prison de Nsinda. 

Fin de Ia visite. 

Retour a Kigali, Salon d'Honneur I. 

Entretiens avec S.E. M. Pasteur Bizimungu, President de Ia 
Republique et S.E. le General-Major Paul Kag&.me, Vice-President 
et Ministre de Ia Defense, au bureau du President. 

Conference de Presse a I' Aeroport, Salon d'Honneur I. 

Depart pour Luanda- (Angola). 



No 
0 

(.{6103.00.1/CAB 

Le Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation 
de Ia Republique Rwandaise presente ses compliments a la Mission des Nations Unies pour 
l' Assistance au Rwanda eta l'honneur de porter a sa connaissance qutapres avoir r~u copie de 
Ia lettre des Associations ASRG, AVEGA, PAGE-RWANDA, AVP et KANYARWANDA 
soUicitant un petit moment d'audience aupres du Secretaire General de l'ONU, Ie Ministere 
demande a Ia MINUAR de bien vouloir repondre favorablement a cette demarche positive de 
Ia part desdites Associations. 

Le Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation 
propose ala Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda que le Secretaire General 
de l'ONU ne re~oive que les cinq Presidents des cinq Associations signataires de Ia lettre de 
demande d'audience dont un au nom des quatre autres presentera brievement le contenu d'un 
memorandum qu'ils lui remettront a cette occasion. 

Vu le programme charge du Secretaire General de l'ONU, 
le Minisrere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation pense que le Secretaire General de 
l'ONU pourrait recevoir les cinq representants pendant 10 a 15 minutes a I' Aeroport a 09h05 
juste avant son depart par helicoptere pour NYARUBUYE. 

Le Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation 
de Ia Republique Rwandaise remercie Ia Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda 
de sa comprehension habituelle et de sa collaboration et saisit cette opportunite pour lui 
renouveler les assurances de sa haute consideration. 

MISSION DES NATIONS UNIES 
POUR L' ASSISTANCE AU RWANDA 
KIGALI 

Kigali, le 13 Juillet 1995 



REPUBLIQUE RW ANDAISE 
MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

ET DE LA COOPERATION 
B.P. 179 KIGALI 

Le Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation de Ia Republique Rwandaise presente 
ses compliments ala MINUAR eta l'honneur de lui soumettre une autre proposition modifiee 
eu egard au fait que le Secretaire General devra quitter KIGALI au plus tard a 12h00 pour 
Luanda ou les conditions sur place exigent l 'arrivee pendant le jour: 

Samedi 13/07/1995 
17h10: Arrivee du Secretaire General et accueil par Son Excellence Monsieur Ie Premier 

Ministre et les Membres du Gouvernement. 

17h30: Entretien avec Son Excellence Monsieur le Premier Ministre a son Bureau. 

18h15: Hotel (Son Excellence Monsieur le Premier Ministre l'accompagne jusqu'a son Hotel). 

18h45: Message du Secretaire General a I' Assemblee Nationale, au Siege de I' Assemblee. 

20h00: Diner offert par le Premier Ministre. 

Vendredi 14/07!1995 
08h00: - Depart pour NY ARUBUYE accompagne par le Ministre des Affaires Etrangeres et de 

la Cooperation. 

-Retour de NYARUBUYE et depot de fleurs a REBERO. 

09h30: - Entretien avec Son Excellence Monsieur le Vice-President de la Republique et Ministre 
de la Defense a son Bureau. 

10h30: - Entretien avec Son Excellence Monsieur le President de Ia Republique a son Bureau. 

llh30: - Conference de presse. 

12hOO: -Depart du Secretaire GeneraL 

Le Minisrere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation de Ia Republique Rwandaise remercie 
la MINUAR de !'attention qu'elle voudra bien accordee ala presente et saisit cette opportunire 
pour lui renouveler les assurances de sa haute consideration. 



REPUBLIQUE RW ANDAISE 
MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

ET DE LA COOPERATION 
B.P •. 179 KIGALI 

Le Minisrere des Affaires Etrangeres et de Ia 
Cooperation de Ia Republique Rwandaise presente ses compliments a Ia MINUAR eta l'honneur 
de porter a sa connaissance que le Conseil des Ministres du 30/0611995 a accueilli avec joie et 
beaucoup de satisfaction Ia visite du secretaire General du l'ONU au Rwanda en date du 
13/07/1995. 

Le Conseil des Ministres est heureux d'accueillir 
Son Excellence le Dr. BOUTROS BOUTROS GHALI a Ia date annoncee (le 13/07/1995 a 
17H10') mais estime le sejour, tel que propose, trop court pour une visite aussi importante a Ia 
fois pour le Rwanda et pour les Nations Unies. C'est Ia raison pour laquelle il propose que le 
Secretaire General quitte Kigali le 14/07/1995 dans l'apres-midi au lieu de 9h00 du matin du 
meme jour. Le programme souhaite par le Gouvernement rwandais et etabli par le Conseil des 
Ministres du 30/06/1995 est le suivant: 

Jeudi 13/0711995 a 17hl0': Arrivee du Secretaire General et Accueil par Son 
Excellence Monsieur le Premier Ministre. 

La soiree du 13/07/1995 est reservee au systeme des Nations unies (MINUAR, PNUD, 
UNICEF, etc ... ). 

Vendredi le 14/07/1995: 

- 8h00: Depart avec helicoptere de Ia MINUAR a NY ARUBUYE accompagne du Ministre des 
Affaires Etrangeres et de la Cooperation. 

- 9h30: Entretien avec Son Excellence Monsieur le Premier Ministre a son Bureau. 

- 10h30: Entretien avec Son excellence Monsieur le vice-President et Ministre de Ia Defense a 
son Bureau. 

- llh30: Entretien avec Son Excellence Monsieur le President de Ia Republique Rwandaise a son 
Bureau. 

- 12h30: Conference de presse. 

- 13h00: Dejeuner offert par Son Excellence Monsieur le Premier Ministre. 

- 15h30: Depart du Secretaire General. 



.. .. 

Le Minisrere des Affaires Etrangeres et de la 
Cooperation remercie Ia MINUAR de l'attention qu'elle voudra bien n!server au contenu de la 
presente et saisit cette occasion pour lui renouveler les assurances de sa haute consideration. 

Copie pqur infonnation: 
- Son Excellence Monsieur Ie President 

de Ia Republique Rwandaise 
- Son Excellence Monsieur le Vice-President 

de la Republique et Ministre de Ia Defense 
- Son Excellence Monsieur le Premier Ministre 
- Madame, Mademoiselle, Monsieur le Ministre (Tous) 

KIGALI. 

Kigali, le ..................... . 



VISITE DU SECRETAIRE GE~'ERAL DES NATIONS tJNIES 
AU RWAl'IDA 

13-14 juillet 1995 

PROJET DE PROGR...\:.\1:\IE 

13 juillet 1995: 

lihOO 

17h20 

17h35 

Arrivee a l' Aero port International Gregoire Kayibanda~ c? I 
Salon d'Honneur I; / 
(L 'Ambassadeur Khan, Representant Special du Secnitaire 
General, ira attendre le Secretaire General a Entebbe et 
l'accompagnera a Kigali. Cette heure de voyage ensemble sera 
une occasion pour le Representant Special de "brieffer" le 
Secrhaire General sur le programme et de revoir avec lui 
les sujets de discussions). 

Accueil par S.E.:\1. Faustin Twagiramungu, Premier :\Iinistre; 

• Revue de la garde d'honneur - (Forces Nationales/ 
Forces de la ~IINUAR); 

• Presentation du Gouvernement par l\<lonsieur le Premier 
l\<Iinistre; 

• Presentation du Corps Diplomatique par ordre de 
preseance; 

• Presentation du Substitnt du Procureur General du 
Tribunal International sur le Rwanda; 

• Presentation des Representants des Agences et Institutions 
Specialisees des Nations Unies. 
(A son arrivee, le Secretaire General passera en revue une 
garde d'honneur. Le Premier Ministre presentera alors les 
personnalites, ambassadeurs, etc., venus saluer le Secretaire 
General. Pas de discours). 

Depart pour l'Hotel des l\Iille Collines. 

Arrivee et installation a l'Hotel des xlille Collines. 



18h00 

18h30 

19h15 

20h00 

20hl5 

14 juillet 1995: 

07h45 

OS bOO 

09h00 

., ... 

Seance de travail. 
(Le Secretaire General sera escorte a son hotel. Apres son 
installation, il y aura sans doute un petit moment pour une 
seance de travail, si necessaire). 

Entretiens avec ~Ionsieur le Premier l\Jinistre a son bureau. 
suivis d'une seance de travail des deu.~ delegations. 
(ll est prevu que l 'entretien avec le Premier i\tlinistre 
durera 45 minutes. Le Premier Nlinistre sera entoure de trois ou 
quatre membres du gouvernement dont le Ministre des Affaires 
Etrangeres, A'f. Gasana. L 'entretien se deroulera. sans doute, 
en franr;ais). 

~Iessage du Secretaire General a l' Assemblee Nationale au 
Siege de l' Assemblee, en presence des Representants des 
Corps Constitues et des Chefs de missions diplomatiques. 
(Discours a l'Assemblee Nationale. Ce sera le discours 
principal du Secretaire General. Outre les membres du 
gouvernement et du Parlement nvandais, les ambassadeurs, 
les chefs d'agences et des organisations non-gouvernementales 
seront invites: [discours en fram;ais]). 

Fin de la seance a I' Assemblee Nationale. 

Diner offert par l\Ionsieur le Premier l\linistre. 
(Le toast a cette occasion sera, de preference, en fram;aisJ. 

Depart de l'Hotel des ~Iille Collines pour I' Aeroport 
International Gregoire Kayibanda. Salon d'Honneur I. 

Depart par helicoptere pour Nyarubuye, accompagne de 
S.E.l\tl. Anastase Gasana, 1\tlinistre des Affaires Etrangeres et 
de la Cooperation Internationale. 

Fin de la visite. 



09h30 

lOhOO 

10h30 

llh30 

12h00 

12h15 

-3-

Arret a Rebero: depot de gerbes a Ia memoire des victimes du 
genocide. 
(Visite par helicoptere a Nyarubuye, un des lieux du genocide. 
Le Gouvemement rwandais a beaucoup insiste pour que cette 
visite soit comprise dans le programme. Sur le chemin du 
retour, il y aura un bref arret pour un depot de gerbes a 
Rebero. Nous survolerons egalement, a basse altitude, la 
prison de Kigali, ou les detenus sont gardes dans des 
conditions inhumaines dues a leur trop grand nombre). 

Retour a Kigali. Salon d'Honneur I. 

Entretiens avec S.E.M. Pasteur Bizimungu, President de la 
Republique et S.E. le General-Major Paul Kagame, 
Vice-President et ~Iinistre de Ia Defense, au bureau du 
President. 
(Le Secretaire General s 'entretiendra en meme temps avec 
le President et le Vice-President. Le Secretaire General 
voudra sans doute s'exprimer en anglais). 

Visite au siege de la 1\UNUAR et rencontre avec le personnel 
de Ia ~~LIAR et des Chefs d' Agences du Systeme des 
Nations Unies. 
(La visite au siege de la MINUAR comprendra: 

. revue d 'une garde d 'honneur sui vie d 'une ceremonie 
de remise de medailles; 
bref message du Secretaire General au personnel 
militaire et civil des Nations Unies, rassemble 
pour l 'occasion; 
un bref tour d 'une exposition que nous preparons 
montrant les activites des Nations Unies et de 
ses agences au Rwanda). 

Conference de presse a l' Aeroport, Salon d'Honneur I. 

Depart pour Luanda (Angola) via Entebbe (Ouganda). 



REPUBLIQUE RW ANDAISE 
MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

ET DE I,..A COOPERATION 
B.P. 179 KIGALI 

Direction du Protocole d'Etat 

VISITE DU SECRETAIRE GENERAL DES NATIONS UNIES 
AU RWANDA 

13-14 Juillet 1995 

PROGRA.\-IME 

13 Juillet 1995: 

17h20 

17h40 

17h55 

18h30 

19hl5 

Arrivee a I' Aeroport International Gregoire KA YIBANDA, Salon 
d'Honneur I; 

Accueil par S.E. Mr Faustin TWAGIRAMUNGU, Premier Ministre: 

. Revue de la garde d'honneur- Forces Nationales; 

. Presentation du Bureau de I' Assemblee Nationale 
par Monsieur le Premier Ministre; 

. Presentation des Membres du Gouvernement; 

. Presentation du Corps Dip~omatique 
par ordre de preseance; 

. Presentation du Substitut du Procureur General 
du Tribunal International sur le Rwanda; 

. Presentation des Representants des Agences et 
Specialisees des Nations Unies ainsi que des 
Organisations Non-Gouvernementales. 

Depart pour l'Hotel des Mille CoHines. 

Arrivee et installation a l'Hotel des Mille Collines. 

Institutions 
principales 

Entretiens avec Monsieur le Premier Ministre a son bureau, suivis d'une 
seance de travail des deux delegations. 

Discours du Secretaire General a I' Assemblee Nationale au Siege de 
l' Assemblee, en presence des Representants des Corps Constitues 
(Membres du Gouvernement et eminentes personnalites), des Chefs de 
Missions Diplomatiques et Consulaires, des agences des Nations Unies et 
autres institutions internationales et des principales Organisations non­
Gouvernementales. 

. .. I ... 



20h00 

20hl5 

14 Juillet 1995: 

08hl5 

08h30 

09h00 

09h15 

0945 

l0h15 

10h30 

10h45 

llhOO 

12h30 

12h45 

- 2-

Fin de Ia seance a l' Assemblee Nationale. 

Banquet offert par S.E. Monsieur Pasteur BIZIMUNGU, President de la 
Republique, a l'Hotel des Mille Collines. 

Depart de l'Hotel des Mille Collines pour le siege de la MINUAR-Hotel 
AMAHORO. 

Visite au Siege de la MINUAR, rencontre avec le personnel et les Chefs 
d' Agences du Sysreme des Nations Unies, des Chefs des principales 
organisations Non-Gouvernementales; visite du bureau du Tribunal 
International pour le Rwanda. 

Depart pour I' Aeroport International Gregoire KA YIBANDA, Salon 
d' Honneur I. 

Depart par helicoprere pour NYARUBUYE, accompagne de leurs 
Excellences Messieurs les Ministres des Affaires Etrangeres et de Ia 
Cooperation, de I 'Enseignement Superieur, de Ia Recherche Scientifique 
et de Ia Culture, de Ia Justice, du Travail et des Affaires Sociates. 

Arrivee a NY ARUBUYE, visite du site et depot de gerbes. 

Visite de Ia prison de NSINDA. 

Fin de Ia visite. 

Retour a KIGALI, Salon d'Honneur I 

Emretiens avec S.E. Mr Pasteur BIZIMUNGU, President de Ia 
Republique et S.E. le General-Major Paul KAGAME, Vice-President de 
Ia Republique et Ministre de la Defense, au bureau du President. 

Conference de Presse a I' Aeroport, Salon d'Honneur I. 

Depart pour LUANDA -(Angola) . 

... ! ... 



--- .. 
REPUBLIQUE RW ANDAISE 

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 
ET DE LA COOPERATION 

B.P. 179 KIGALI 
Direction du Protocole d'Etat 

VISITE DU SECRETAIRE GENERAL DES NATIONS UNIES 
AU RWANDA 

13-14 Juillet 1995 

PROGRAl\tME 

13 Juillet 1995: 

17h20 

17h40 

17h55 

18h30 

19h15 

Arrivee a I' Aeroport International Gregoire KA YIBANDA, Salon 
d'Honneur I; 

Accueil par S.E. Mr Faustin TWAGIRAMUNGU, Premier Ministre: 

. Revue de Ia garde d'honneur- Forces Nationales; 

. Presentation du Bureau de 1' Assemblee Nationale 
par Monsieur le Premier Ministre; 

. Presentation des Membres du Gouvernement; 

. Presentation du Corps Diplomatique 
par ordre de preseance; 

. Presentation du Substitut du Procureur General 
du Tribunal International sur le Rwanda; 

. Presentation des Representants des Agences et 
Specialisees des Nations Unies ainsi que des 
Organisations Non-Gouvernementales. 

Depart pour l'Hotel des Mille Collines. 

Arrivee et installation a l'Hotel des Mille Collines. 

Institutions 
principales 

Entretiens avec Monsieur le Premier Ministre a son bureau, suivis d'une 
seance de travail des deux delegations. 

Discours du Secretaire General a I' Assemblee Nationale au Siege de 
1' Assemblee, en presence des Representants des Corps Constitues 
(Membres du Gouvernement et eminentes personnalites), des Chefs de 
Missions Diplomatiques et Consulaires, des agences des Nations Unies et 
autres institutions internationales et des principales Organisations non­
Gouvernementales. 

. .. I ... 



20h00 

20hl5 

14 Juillet 1995: 

08h15 

08h30 

09h00 

09h15 

0945 

l0hl5 

10h30 

l0h45 

llhOO 

12h30 

12h45 

- 2 -

Fin de la seance a l' Assemblee Nationale. 

Banquet offert par S. E. Monsieur Pasteur BIZIMUNGU, President de Ia 
Republique, a !'Hotel des Mille Collines. 

Depart de l'Hotel des Mille Collines pour le siege de la MINUAR-Hotel 
AMAH ORO. 

Visite au Siege de la MINUAR, rencontre avec le personnel et les Chefs 
d' Agences du Systeme des Nations Unies, des Chefs des principales 
organisations Non-Gouvernementales; visite du bureau du Tribunal 
International pour le Rwanda. 

Depart pour 1' Aeroport International Gregoire KA YIBANDA, Salon 
d'Honneur L 

Depart par helicoptere pour NYARUBUYE, accompagne de leurs 
Excellences Messieurs les Ministres des Affaires Etrangeres et de la 
Cooperation, de l'Enseignement Superieur, de la Recherche Scientifique 
et de la Culture, de la Justice, du Travail et des Affaires Sociales. 

Arrivee a NY ARUBUYE, visite du site et depot de gerbes. 

Visite de la prison de NSINDA. 

Fin de la visite. 

Retour a KIGALI, Salon d'Honneur I 

Entretiens avec S.E. Mr Pasteur BIZIMUNGU, President de Ia 
Republique et S.E. le General-Major Paul KAGAME, Vice-President de 
ta Republique et Ministre de Ia Defense, au bureau du President. 

Conference de Presse a l' Aeroport, Salon d' Honneur I. 

Depart pour LUANDA -(Angola) . 

... / ... 



REPARTITION DES CHAMBRES 

A L'HOTEL D~ MILLE COLLINES. 

******* 

NOMS CHAMBRES 

1. M. Lansana KOUYATE 
2. Mme Fayza ABOULNAGA 
3. Mme Then!se GASTAUT 
4. M. Yasser SABRA 
5. Mme Yannick SAINT VICTOR-DOS SANTOS 
6. M. Mark HOFFMAN 
7. M. Arnulfo FAREAUX 
8. M. Fernando SIMOES 

9. Colonel Charles Andre NELSON 
10. M. Michael BOOTH 
11. Major Peter WHEATLEY 
12. Mme Latifa OUAZANY 

13. Bureau du secretariat 
14. Salle des communications 

Equipage 
15. M. Andre COLLAS 
16. M. Gregoire JACQUIER 
17. Mile Sandrine VAJDA 

Journalistes 
18. Mile Barbara CROSSETTE 
19 M. Boucbuin BALLAERT 
20. M. Michael IGNATIEFF 
21. M. Laurence GARDINER 
22. M. Tim LAMBERT 
23. M. Robin HARRIS 

Kigali, le 11 juillet 1995 



CHEFS DE MISSIONS DIPLOMATIQUES ET CONSULAIRES 

DEPUIS 19 MAY 1995 

KIGALI 

REPRESENTATION NOMS ET PRENOMS FAX No. 

Saint-Siege S.E. Mgr. Julius JANUSZ 75181 

Ubye S.E. M. Mohamed G. El SHERIG 

Uganda S.E. M.lgnatius KATETEGIRWE 

Chlne S.E. M. Huang SHEJIAO 76420 
72128 

U.S.A. S.E. M. David RAWSON 72128 

Russie S.E. M. Anatoli P. SMIRNOV 74818 
telephone: 75286 

A. FA S.E. M. August HUMMEL 76627 

Belgique S.E. M. Frank DE CONINCK 73995 

France S.E. M. Jacques COURBIN 76957 

Burundi S.E. M. Salvator NTIHABOSE 76418 

Egypt S.E. Mme. Zelnab M. SOHEIM 

Suisse e/Mission M. Kurt RE;INEGER 72461 

Canada c/Bureau M. Claude LATULIPPE 72719 

Gde.Bretagne c/A Dpl Mme Lillian WONG 871 682340121 
{satellite) 

Pays Bas c/Bureau/Coop M. B. VAN LOOSORECHT 

ltalie c/Bureau/Coop M. Mark BARONE 76437 

Autriche 73012 

O.U.A. (Representant) M. Joe B. FELLI 

CEPGL (Sec. Executif) M. Salvator MATATA 

OBK (Directeur) M. Andre NIKWIGIZE 



LISTE DES CHEFS D'AGENCES DU SYSTEME DES NATIONS UNIES 

ET DES ORGANISATIONS INTERNATIONALES AU RWANDA 

AGENCE 

UNHCR 

PNUD 

UNHCR 

UNICEF 

PAM 

FAO 

OMS 

Banque Mondiale 

UN REO 

UNHCHR 

10M 

UNESCO 

CICR 

Commission des 

Communautes 

Europeennes 

O.U.A. 

CEPGL 

OBK 

NOMS ET PRENOMS 

M. Carol FAUBERT 

Mme. Ellen Johnson SIRLEAF 

M. Sukehiro HASEGAWA 

M. Babacar CiSSE f 

M. Roman URASA 

M. Wilbert VAN HOVELL o 

M. Daniel TOOLE 

M. Thomas BERGMANN Q 

M. T. ZEAGABEA 

M. Wilmer COLLETI 

Prof. Mahamane MAIGA 

M. Julio GAMBA 

M. Randolph KENT 

M. William CLARENCE 

M. Joost VANDER AALST 

M. Mark RICHMOND 

M. Philippe LAZZARINI 

M. Achim KRATZ 

M.JoeFELLI 

M. SalvatorMATATA 

M. Andre NIKWIGlZE 

.I 
~ 

FONCTIONS 

Envoye Special 

Directeur 

Bureau Afrique 

Representant Resident 

Rep.Resident Adjoint 

Delegue 

Delegue Adjoint 

Representant 

Administrateur Principal 

Directeur des Operations 

Representant 

Coordonnateur Special ai. 

Representant Resident 

Coordonnateur de 

!'Assistance Humanitaire 

Chef, Operations des Droits 

de !'Homme sur le Terrain 

au Rwanda 

Representant 

Charge de Bureau 

Chef de Delegation 

Envoye Special 

Representant 

Secretaire Executif 

Olrecteur 

' 



CHIEFS OF DIPLOMATIC AND CONSULAR MISSIONS 

REPRESENTATiON 

saint-Siege 

ltbye 

Uganda 

Chine 

U.S.A. 

Aussle 

R.F.A. 

Belgique 

France 

Burundi 

Egypt 

Suisse c/Misskm 

Canada c!Bureau 

l.'liae.Bretaone cJA Opl 

Pays Bas cJBureau/Coop 

ltalitt c/Bt.rreau/Coop 

O.U.A. (Representant) 

CEPGI. (See. Exeeut11J 

OBK (Oireet.Eiur) 

AS OF l~ MAY l~~~ 

KIGALI 

NOMS ET PRENOMS 

S.E. Mgr. Julius JANUSZ 

$.e. M. Mohartr$d G. Ei.. SHI:RIG 

S.E. M.lgnatius KATETEGiRWE 

S.E. M. Huang SHEJIAO 

$.E. M. David RAWSON 

s.t:. M. Anatoll P. SMiRNOV 

S.E. M. August HUMMEL 

S.E. M. Frank OE CONINCK 

S.E. M. Jacques COURBIN 

s.E. M. Sa!vator NfiHABO$S 

S.E. Mme. leinab M. SOHEIM 

M. Kurt REINEGER 

M. Claude LATULIPPE 

Mrtre Lillian WONG 

M.B.VANLOOSOAECHT 

M. Mark BAAONE 

M.JoeB.Fal..l 

M. Salvator MATATA 

M. Andre NIKWIGIZE 



VEHICULES AUTORISES A ENTRER AU PARKING V,l.P 

A) - DES MINISTRES 

- DES CORPS DIPLOMATIQUES ET CONSULAIRES 

.. DES AGENCES DE L'ONU 

B) SUITE DU CORTEGE 

1. SECURITE NATIONALE 

2. PROTOCOLE 

3. SECURITE ONU 

4. S.G. (HOTE) ACCOMPAGNE DU P.M. ET DUE DC ONU 

5. SECURITE ONU 

6. SECURITE NATIONALE 

7. SECURITE NATIONALE 

8. AMBA. KHAN + MINAFFET + EDC RW 

9. FORCES COMMANDANT + DIRECTEUR EXECUTIF 
UNAMIR + EDC ONU 

10 & 11. DELEGATION DU S.G. 

12. AMBASSADEUR MANZI + PROTOCOLE 

13. CHEF DE SECURITE UNAMIR (SEULE DANS LA VOITURE) 

14. JOURNALISTES MEMBRES(DELEGATION) 

15. PRESSE LOCALE 

16. AMBULANCES UNAMIR 

17. BAGAGES 

18. SECURITE NATIONALE 



I.ISTI~ DI~J\.1J.N.lSJJtES_J)JJJ!Q_UVEJtN{l;MKNT D'UJ'SJQ.l~tNA.TIQJ~.liL~ 
.J>-1L19_.fJLlLI~E't_J~2:t 

0. Pr~sid<'nt d<' Ia RcJmhli'tn<' : M. ltastcnr Rizinmngn 

l. Vice-President de Ia Repnhli(IIIC Uwandaise et Ministn· d<' 
Ia Defense : General Majm· Paul K~1game 

2. t•rf:'mi<'r Ministrf:' : M. Fanstin Twagirmnnngu 

3. Vice-l,remier Ministre et l\linistre de Ia Fon<"tion Puhlictue : 
Colonel Alexix Kanyarengwe 

4. Ministre des Affail·es Etmngeres et de Ia Coo)Jcration : 
Dr. Anastase G~1sana 

5. Ministre de l'lnterieur et du DcveloJ)Jlement Communal : 
M. Seth Sendashonga 

6. Ministre d<' Ia .Justit'f:' : M. Alphonse-Mark Nlmhito 

7. Ministt·t· dt• l'Agrknlture t•t dt• I'Eit•vag(': Dr. Augustin lymmn·t·my<' 

R. Minish·e d<' l'Enseignenwnt t•rirnair<' et S<'condair<' : 
M. Pi<'IT<' ( 'rlestin Rwigt·ma 

9. Ministt·e de I'Enseignement Superieur, de Ia Redterche Sdentifique 
et de Ia Culture : Dr . .Jose)Jh Nscngimana 

10. Ministre des Finances : M . .Joseph Rugencra 

11. Ministre de J'lnfonnation : M . .Jean-BaJltiste Nlmliyingoma 

12. Ministre du Commerce et de l'lndustrie : M. Prosper Higiro 

l3. Ministre du Plan : M .. J. Herchmans Birara 

14. Ministre de Ia Sante : Dr. Colonel Joseph Karemera 

15. Ministre des Transports et des Communications : 
Mme Immacnlee Kayumha 

16. Ministre du Travail et des Affaires Sociales : M. Pie Mugaho 

17. Ministre de I'Environnement et du Tourisme : 
M . .J. Nepomuscene Nayinzira 

18. Ministre des Travaux Publics : M. Charles Ntakirutinlm 

19. Ministre de Ia Famille et dn l>evelo]lpement de Ia 
Cmulition Feminine : Melle Aloysie lnynmha 

20. Ministre de Ia Jeunl'sse et du Monv<'ment Associatif : 
M. Patrkl< MazimJlalm 

21. Minish·e de Ia Rehabilitation et de Ia Reintegration 
Socialc : Or • .Jacques Bihozagara 

FPR 

lVI Hit 

Fl'lt 

MDR 

FPR 

PSI> 

MUR 

PL 

PSH 

MDR 

I'L 

* 

FPR 

FPR 

1'1, 

PHC 

FPI~ 

FPI~ 



LISTE DES MINISTRES DU GOUVERNEMENT D'UNION NATIONALE 
DU 19 JUILLET 1994 

0. l)•·~sidf'nt d£' Ia Rcpuhliqu<' : M. Pasteur Rizinmngu 

I. Vke-President de Ia Rcpubli<1ue Rwamh1ise et Ministrc de 
Ia Defense : General Majm· Paul Kagame 

2. Premier Minish·e : l\1. Faustin Twagirmnnngn 

3. Vke-l)remier Ministrc et Ministre de Ia Fonction Publique : 
Colonel Alcxix Kanyarengwe 

4. Ministre des Affair<'s Etrangrrf's et d£' Ia Cooperation : 
Dr. Anastase Gasana 

5. Ministre de I'Intcrieur et du DcveiOJJJJement Connnumll : 
M. Seth Sendashonga 

(•. Ministt·e de Ia .Justice : l\1. Alphonse-1\ilarie Nlmhito 

7. Ministt·c de I' Agriculture et de I'Elevag<' : Dr. Augustin Iyamuremye 

8. Minisfl·e de I' Enst•igncnwnt f"»rimairc et Secondain~ : 
M. l'il'tTc Celestin Rwigema 

9. Ministt·c de I'Enseignement Superieur, de Ia Rechen~he Srienfifi(IUC 
et de Ia Culture : Dr . .Josl'ph Nsengimana 

10. Ministt·e des Ji'inances : M .. Joseph Rugenera 

ll. Ministre de l'lnformation : M. Jean-Baptiste Nkuliyingoma 

12. Ministre du Comml'rce et de l'lndustrie : M. Prosper Higiro 

13. Ministr·e du Plan : :M .. J. lkrchmans Birara 

14. Ministre de Ia Sante : Br. Colonel Joseph Karemera 

15. Minish·£' des TransJJOrts et drs Comnnmkations : 
Mme Immaculce Kayumba 

16. Ministt·e du Travaill'f des Affaires Sodales : M. Jlic Mugaho 

17. Ministre de I'Environncment et du Tourisme : 
M .. J. Nepomusc.cnc Nayinzira 

IS. Ministre des Travaux Publics : M. Charles Ntaldrutinka 

19. Ministre de Ja I1'amille et du Developpement de Ia 
Condition Feminine : Melle Aloysie Inymnba 

20. Ministre de Ia Jeunesse et du Mouvement Associatif : 
M. Patl'icl{ Mazimpaka 

21. Ministre de Ia Rehabilitation et de Ia Reintegration 
Sociale : Hr. Jacques Bihozagm·a 

• Non appartenance politique 

FPR 

FPR 
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FPR 
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REPARTITION DES CHAMBRES 

A L'HOTEL DES MILLE COLLINES 

******* 

NOMS CHAMBRES 

~G-
1. M. Lansana KOUYATE ,--
2. Mme Fayza ABOULNAGA / 
3. Mme Therese GASTAUT ,-
4. M. Yasser SABRA-

f 5. Mme Yannick SAINT VICTOR-DOS SANTOS 
' 6. M. Mark HOFFMAN . 

7. M. Arnulfo FAREAUX 
8. M. Fernando SIMOES 

v9. Colonel Charles Andre NELSON/ 
10. M. Michael BOOTH 
11. Major Peter WHEATLEY 
12. Mrne Latifa OUAZANY 

13. Bureau du secretariat 
14. Salle des communications 

Eguipage 
15. M. Andre COLLAS 
16. M. Gregoire JACQUIER 
17. Mile Sandrine VAJDA 

Journalistes 
18. Mile Barbara CROSSETTE 
19 M. Boucbuin BALLAERT 
20. M. Michael IGNATIEFF 
21. M. Laurence GARDINER 
22. M. Tim LAMBERT 
23. M. Robin HARRIS 

Kigali, le 11 juillet 1995 



t1. ~Q<?~~.l~. 

REPARTITION DES CHAMBRES 
~i \'1\y> t.) ~ ' 

.-

A L'HOTEL DES MILLE COLLINES 

******* 

NOMS CHAMBRES 

1. M. Lansana KOUY ATE 
2. M. Fayza ABOULNAGA 

.3. Mme Therese GASTAUT 
4. M. Yasser SABRA 
5. Mme Yannick SAINT VICTOR-DOS SANTOS 
6. M. Mark HOFFMAN 
7. M. Amulfo FAREAUX 
8. M. Fernando SIMOES 

9. Aide de camp 
10. Officer de securite 
11. Medecin 
12. Secn!taire 

13. Bureau du secretariat 
14. Salle des communications 

15. Equipage 
16. Equipage 
17. Equipage 
18. Equipage 

19. Joumaliste 
20 Journaliste 
21. Journaliste 
22. Journaliste 
23. Journaliste 
24. Journaliste 



0 () 
cSorz 0xce//ence .7i(onsieur .'Pas leur 2Jizimu11qu, '?reridenl de Ia 

Xepu6/if{lte !J?wandaise a l'honneur d~rwiler 
. 

........ §:.J~.: .... ~ ...... ~ .. · .... ~~A.N.J>.f. ......................... . 

au dinner offer! a !occasion de Ia uisile de 
()on e."tcellence 9Konsieur le ()ecrelaire !:Jenera! 

des Xalions qJnies, 

a lJfo!el des !Jlfjfk Cfollines, 

fe jeud) 13juille!J993 d 20 heures /3. 

.. 

.. 
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'ROUTING SLIP FICHE DE TRANSMISSION 

TO: 
A: Chief of Protocol 

FROM: 
DE: Wilfrid De Souza ~~ 
Room No. - No de bureau Extension- Poste I Date 

13.7.95 
FOR ACTION POUR SUITE A DONNER 

FOR APPROVAL POUR APPROBATION 

FOR SIGNATURE POUR SIGNATURE 

FOR COMMENTS POUR OBSERVATIONS 

MAY WE DISCUSS? POURRIONS-NOUS EN PARLER? 

YOUR ATTENTION VOTRE ATTENTION 

AS DISCUSSED COMME CONVENU 

AS REQUESTED SUITE A VOTRE DEMANDE 

NOTE AND RETURN NOTER ET RETOURNER 

FOR INFORMATION POUR INFORMATION 

Please find attached the 
transportation arrangement prepared 
by Mr. Fernando Simoes, the Security 
'~~icer of the Secretary-General. 

The distribution of 
personalities in the helicopters 
may be subject to some slight 
changes. 

URGENT 
COM.<; (2- 78l 



VISIT OF THE SECRETARY GENERAL 

Receiving the SG at Kigali airport will be: 
The Force Commander, the Executive Director and the Chief of Protocol. 

MOTORCADE 
Leading the motorcade will be the local police, UN Security, VIP, UN Security, 2x 
local police followed by: 

veh# 1 SRSG, ED, I S/0, I driver. 
veh# 2 FC, ADC, Security + driver. 
veh# 3 Delegation- Mr Kouyate, Ms Aboulnaga 
veh# 4 Delegation- Mr Sabra, Ms Yannick dos Santos, Ms Therese Gastaut. 
veh# 5 Delegation - spare. 
veh# 6 UNAMIR CSO + 2 Security Officers. 
veh# 7 Press mini bus. 
veh# 8 UNAMIR Ambulance (Australians). 
Closing the motorcade will be the local police. 

Representing the UNAMIR and accompanying the Secretary General throughout the visit will 
be the SRSG, the FC, the ED and the Chief of Protocol. 

Traveling by helicopter to the two sites will be: 

helio C: SG, SRSG, FC, ED, MFA, 1 Doctor, 2 S/Os. 
helio A: 3 Ministers, Mr Kouyate, Ms Aboulnaga, Mr Sabra, 2 S/Os 
helio B: Mme Gastaut, 6 journalists, I S/0. 
helio D: Medics 

NB: the visit to Nyarubuye will present some disturbing scenes. 

Helicopters C & D will follow different route to give helicopters A & B the time to land. The 
same procedure will apply for each trip. 

Helicopter C will keep engines running at all times and D will circle above during the visit 
to both sites. 

Snacks will be available at the VIPs Lounge upon arrival at Kigali from Nsinda prison. 



VISIT OF THE SECRETARY GENERAL 

Receiving the SG at Kigali airport will be: 
The Executive Director, the Force Commander and the Chief of Protocol. 

MOTORCADE 
Leading the motorcade will be the local police, UN Security, VIP, UN Security, 2x 
local police followed by: 

veh# 1 SRSG, ED, 1 S/0, 1 driver. 
veh# 2 FC, ADC, Security + driver. 
veh# 3 Delegation- Mr Kouyate, Ms Aboulnaga 
veh# 4 Delegation- Mr Sabra, Ms Yannick dos Santos, Ms Therese Gastaut. 
veh# 5 Delegation - spare. 
veh# 6 UNAMIR CSO + 2 Security Officers. 
veh# 7 Press mini bus. 
veh# 8 UNAMIR Ambulance (Australians). 
Closing the motorcade will be the local police. 

Representing the UNAMIR and accompanying the Secretary General throughout the visit will 
be the SRSG, the FC, the ED and the Chief of Protocol. 

Traveling by helicopter to the two sites will be: 

helio C: SG, SRSG, FC, ED, MFA, 1 Doctor, 2 S/Os. 
helio A: 3 Ministers, Mr Kouyate, Ms Aboulnaga, Mr Sabra, 3 S/Os 
helio B: Mme Gastaut, 6 journalists, 1 S/0. ·t ·J ... 
helio D: Medics 

NB: the visit to Nyarubuye will present same disturbing scenes. 

Helicopters C & D will follow different route to give helicopters A & B the time to land. 
The same procedure will apply for each trip. 

Helicopter C will keep engines running at all times and D will circle above during the visit 
to both sites. 

Snacks will be available at the VIPs Lounge upon arrival at Kigali from Nsinda prison. 



Dispositions dans les Helicopteres. 

A) 3 Ministres MINESUPRES 
MINIJUST 
MINITRAN SCO 

Monsieur KOUYATE -- S.G.A. ONU 
Madame ABUL NAGA ONU 
Monsieur SABRA ONU 
2 Officiers ONU (1 Off. + Protocole d'Etat) 

B) Madame Gaston ONU 
Journalistes de la suite (6) 
1 Securite 

C) S.G. 
Ambassadeur KHAN 
General 
lviiNAFFET 
Direct Executif 
1 Docteur 
2 officiels de securite (1 ONU) 

(1 National) 

D) Medical 



CANADIAN HELICOPTERS 

S. G. VISIT AIR SUPPORT 

Uuly l3th 17:00 hours L'N-077 and UN-079 on stand by for UN-O! arrival. 
17:40 UN-077 will provide air cover tor road convoy L:'N-079 will stand by tor QRT 

2. July 14th 08: l 0 UN -077 air cover from the hotel to HQ 08 4 5 air recon of the road and 
area to the airport from HQ to make sure the area is clear then to air port ro join the other 
3 aircraft 

3 All 4 aircraft '-Viii be parked at the commercial side of the airport at 08 45 
A) UN-077 P\IR SECCRITY 
B) UN-074 JDC. PRESS 
C) t.JN-079 R\VL: S.G. 
0) UN-076 PMJ: :VfED£CS 

TE&vfiNAL 

D c B 

4. 09: 15 all 4 aircraft depart for Nyarubuye L01-0T7 and L 'N-07 4 \Vii! t1y direct. Li\i-079 
and lTN-076 will foilow the road till the tlrst 2 aircraft have at least 5 minutes advance 
landing time at ~YB, CN-079 will land at NYB and remain running L:.i-076 \Vill remain 
airborne tor air cover. when the visit is finished lJN-079 will rejoin \vith L ~-076. U)l-077 
and (JN-074 will t1y direct to Nsinda. lJf.i-079 and lJN-076 will loiter to once again give 
the 2 front aircraft at least 5 minutes advance landing time. the same procedure as :-;··yB 
will be followed again tor the visit , when the visit is finished all 4 aircraft \.Viii return 
together to Kigali Airport. tJN-077 and UN-074 will land first to disembark there 
pasengers and "vill depart to the Presidential hangar before CN-079 and U01-076 land. 
once UN-079 and UN-076 disembark there pasengers they wiil return to the Presidential 
hangar 

5 12:15lJN-079 and UN-076 v..ill be on stand by tor the departure ofC~-01 

6. Through the::: days of air support all movements will be followed by our t1ight watch 
based at the presidential hangar. 



VISIT OF THE SECRETARY GENERAL 

Receiving the SG at Kigali airport will be: 
The Executive Director, the Force Commander and the Chief of Protocol. 

MOTORCADE ~~~~ ~~~ 
Leading the motorcade will be the local pol~ce, UN Security, VIP, UN Security, 2x 
local police followed by: 

\VV"¥ 
veh# 1 SRSG, ED, 1 S/0, 1 driver . .l. VJN-~ 
veh# 2 FC, ;g>c, Security + driver. 
veh# 3 Delegation- Mr Kouyate, Ms Aboulnaga 
veh# 4 Delegation- Mr Sabra, Ms Yannick dos Santos, Ms Therese Gastaut. 
veh# 5 Delegation - spare. t, ~ ft 7 
veh# 6 UNAMIR CSO + 2 Security Officers. 
veh# 7 Press mini bus. 
veh# 8 UNAMIR Ambulance (Australians). 
Closing the motorcade will be the local police. 

Representing the UNAMIR and accompanying the Secretary General throughout the visit will 
be the SRSG, the FC, the ED and the Chief of Protocol. 

Traveling by helicopter to the two sites will be: 

helio C: SG, SRSG, FC, ED, MFA, 1 Doctor, 2 S/Os. U tV {.l;c~Oit.C~v-v'n.b.~ 
helio A: 3 Ministers, Mr Kouyate, Ms Aboulnaga, Mr Sabra, 2 S/Os 

· helio B: Mme Gastaut, 6 journalists, 1 S/0. 
helio D: Medics 

NB: the visit to Nyarubuye will present same disturbing scenes. 

Helicopters C & D will follow different route to give helicopters A & B the time to land. 
The same procedure will apply for each trip. 

Helicopter C will keep engines running at all times and D will circle above during the visit 
to both sites. 

Snacks will be available at the VIPs Lounge upon arrival at Kigali from Nsinda prison. 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSZSTANCE MZSSIOH FOR RWANDA MZSSIOH POUR L'ASSISTANCl! AU RWANDA 

UHAHIR - MINUAN 

le 12 juillet 1995 

Monsieur Ie Directeur-General, 

Suite a votre communication telephonique dans l'apres-midi du 12 juillet avec M. 
Dessande, je voudrais par Ia presente conftrmer que l'hotel doit servir au Secretaire-General 
et a son entourage (environ 15 personnes) un snack (cafe, the, biscuits, sandwichs legers, 
etc.) a l'aeroport Salon d'Honneur No. 1. 

Ce service requis doit 8tre disponible a partir de lOhOO du matin. 

Veuillez agreer, Monsieur le Directeur-General, l'assurance de notre consideration 
distinguee. 

cc: CAO 
CPO 

M. Andre DEBLANDRE 
Directeur-General 
HOtel des Mille Collines 
Kigali 

Wilfrid de Souza 
Directeur Executif 



HOTEL DES MILLE COLLtNES 

NATIONS UNIES 
FAX TO : ---·-······--····-···-·-····--·-···· .. ·---······-···· 
FAX NBR. : ..... :.!.~~-~{ ... :S.~~-.l~---······-·--·----1 

Mr W. de SOUZA ........... .,. ----... --.. ---·-..... --.. ~ ATIN 

URGENT I YES I NO I 

Monsieur, 

* Located In the business heart of Ktgolt. * 112. rooms ond suites with both, telephone, colour TV wltb remote 
control ond mlnlbor. •;;; * Two bon. two restaurants, Cocrctolls ond banquet fac:Kities. * Convention ond conference rooms~ secretorlalservlce, swimming 
pool, tennis nearby, selected boutiques, bonk, cor reatol. 
PO BOX 1322 KIGALI-RWANDA 
TeL. (250) 76530 - FAX(2SO) 76541 

FAX FROM: _HO~f:~~S MILLE COL_!..INES 

ROOM: -----......, 
11 07 -9s TOTAL 1 

DATE : --1 /------·- NBR. OF PAGES: -· ·-

RESPONSE REQUESTED YES / NO 

Ci-dessous Ia liste des chambres pour Ia visite du Secretaire General. 

Chambres 123/127/128/129/131/132/133/135 = OFFICIELS 

121 =Aide de camp · 
12s = secunte 
130 =Secretariat 
328 =Communications 
116 = Medecin 
II 5 = Secretaire 

1111112/114 =equipage 
105/106/107/108/109/110 = journalistes 



URGENT 

UNITED NATIONS NATIONS UNIE.S 
MlSSlON POOa ~'ASSZSTANCE AU RWANDA 

UNAMlR - M:INUAR 

Kigali, 5 juillet 1995 

Monsieur le Directeur General, 

Nous voudrions vous remercier pour toutes Ies informations relatives a Ia comtirmation 
d•une suite et de 16 chambres individuelles que vous avez bien voulu nous communiquer par 
votre courrier du 3 juillet 1995. 

Suite a r entretien que vous avez eu avec M. Dessande au cours de Ia matinee de ce jour, 
nous contirmons par Ia presente Ia reservation de six ( 6) autres chambres individuelles pour le 
compte des membres de Ia presse qui doivent accompagner Je Secretaire General pendant son 
voyage et dont les noms vous ont ete communiques a Ia meme occasion. 

Veuillez agreer, Monsieur Deblandre, I' assurance de notre consideration tres distinguee. 

M. Andre Deblandre 
Directeur General 
HOtel des Mille' Collines 
Kigali 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 

F tft-~1{ ~0.7'Slff 
f::-t "GAlt' 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

tlJf.IUfiR - NIJII.!AR 

Kigali, 5 juillet 1995 

Monsieur le Directeur General, 

Nons voudrions vous remercier pour toutes les informations relatives a Ia comtirmation 
d'une suite et de 16 chambres individuelles que vous avez bien voulu nous communiquer par 
votre courtier du 3 juillet 1995. 

Suite a l'entretien que vous avez eu avec M. Dessande au cours de Ia matinee de ce jour, 
nous cont1rmons par Ia presente la reservation de six (6) autres chambres individuelles pour le 
compte des membres de Ia presse qui doivent accompagner le Secretaire General pendant son 
voyage et dont les noms vous ont ere communiques a Ia meme occasion. 

Veuillez agreer, Monsieur Deblandre, !'assurance de notre consideration tres distinguee. 

M. Andre Deblandre 
Directeur General 
H6tel des Mille- Collines 
Kigali 

Wilfrid De Souza 
Directeur Exocutif 



250-76541 MILLE COLLINES HOTEL PAGE en 

HOTEL DES MILLE COLLJNES 

FAX TO : '''"MINIJAR._,,,,,~, .. -•vv••·~···-·---•~•·•u•un ... -••• 
FAX NBR ' ·-.. 8611.1 ................. ---··-·---·--···--·--·------. 
ATrN . 

·····Meesiew:-~Z.A-·····-·-. 
UAGINT I YES I NO 

Monsieur, 

* LOCQt'Ad In thll b~.~Jin• haCJrt of K.fsoll. * Ill room• aftd avtces with both, tefllpfton .. colour TV With remou 
a;ntrol and mlnlbar. * T- l:lal"t, ewo restauriU!Ca. cocktGIII oncl banquet foeUttt•, * Conv•nt~ Gild cot~f~ 1'0011\1., ftCNtarlcd ..... ~ .. swimming 
pool, ~•• nearby. •ltcte.d bouUqu•• bOilk, ccsr nntOI. 
PQ aox 1)22 KIGALI·I'.WANDA 
Tit.. ,(250) 71530 ..... PA.X(UO) 76541 

FAX rROM: l:IDIELDES.. MIT .I.E COl J .Ib!ES·-·-· 
ROOM: ....... - ............... !':.-••••-~-w--W- TOTAL 
DATE ; Qjl / ••. -~/-----9-J· N&R. OF ~AGES: -4-·--· 

flESPONSE REQUESTED YES I NO 

Suite a votre courrier de ee lundi 3 juliet 1995~ nous avons le plaisir de vous confinner Ia reservation 
suivante: 

1 Suite a 2SO $ pour le Secretaire ~ des Nations Unies 

16 Chambres t 139 S 

Arrivee: 13 juillet 1995 

Depart: 14 juillet 1995 

Notre suite et nos chambres contiennent une salle de bain avec bain et douchet telephone avec ligne directe 
et television avec canal video. 

Nos prix s•entendent petit-dej8Uilflf', taxes et service comprls. 

Dans la mesure du possible, nous attribueroN un maximum de chambres au rneme etage 'f.Ue la suite. 

Nous vous prions de recevoii, Monsieur De Souza, nos salutations distinguees . 
• 

EricG LAUME 
Direc:teur General Adjoint 

Andre DEB'L+OI"o'-l!I­
Directeur . 

__ih 

.. 
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3 July 1995 

Telefax No. (212) 963·2155 
Telephone No. (21Z) 963-5071 

EXECVTlVE omCE OF THE SECRETAllY-GENER.AL 

TO: MR. SHAHYAR M. KHAN FROM: JOHN HUGHES ~ 
Special Representative of the Director of Communicati s 

Secretary-General to Kigali New York 

FAX NO.: 3.3097 PAGES INCLUDING TillS: 1 

ME'SSAGE 

Further to my fax of 30 June 1995, the name of the accompanying correspondent 
I was unable to identify at tlqlt time will be BAUDOUIN BOLLAERT, of LE FIGARO. Mr. Bollaert 
is based in Paris but writes frequently about the UN. 

He will join the Secretary-General's plane in Cairo. 

cc: Mr. Aime 
Mr. Sills 
Mr. Fawzi 
Ms. Oastaut 
Mr. Grene 

1995-07-03 17:19 
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Page 1 of 1 

3 July 199.5 
. '.; . 

TO: 

nc:- .· ··, UJ It • . .... 

FACSIMILE TRANSMJSSION . 
...; ~ 

'" ·" " 

Telefax No. (212) 963·2155 
Telephone No. (212) 963-5071 

EXECU11VE OFFICE OF THE SECRETARY-GENERAL 

.MR. SHAHY AR M. KHAN FROM: JOHN HUGHES ~ 
Special Representative of the Director of Communicati s 

Secretu:y-Oeneral to Kigali New York 

FAX NO.: 3.3097 PAGES INCLUDING TillS; 1 

MESSAGE 

Further to my fax of 30 June 1995, the name of the accompanying correspondent 
I was unable to identify at th?.t time will be BAUDOUIN BOLLAERT, of LE FIGARO. Mr. Bollaert 
is based in Paris but writes.frequently about the UN. 

He will join the Secretary-:General's plane in Cairo . 

cc: Mr. Aime 
Mr. Sills 
Mr. Fawzi 

.,.. Ms. Gastaut 
Mr.Grene 

.. 
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UNITED NATIONS'. NATIONS UNIES 

30 June 1995 

FACSIMILE TRANS:MISSIQN 

Telerax No. (212) 963-1155 
Telephone No. (lU) 963-5071 

EXECVTIVE OFFICE OF TBE SECRETAJlY-GENERAL 
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TO: MR. SHAHYAR M. KHAN FROM: J'OHN HUGHES ~ 
Director of Communicati~~~ Special Representative of the 

Secretary-General to Kigali New York 1 

FAX NO.: s.~olf1 PAGES INCLUDlNG THIS: 2 

MESSAGE 

On his trip to Africa, the Secretary-General will be accompanied by six traveling press. 

On his personal plane will be! 

BARBARA CROSSETrE, UN Correspondent, NY Times 
:MlCHAEL IGNATI.EFF1 Interviewer, IJJT/BBC 

r 
LAWRENCE GA.RDINE.k, Cameramen, IBT/BBC I QNE OTHER, N.A.ME.-AND NEWS ORO~ATION TO FOLLOW 
'81r:tt''.b C(ff 'J.) 'ifsv LLA £7<. T LE F 1 '6-A:-R 0 7 ~ i~ 

• be ) I . 
On the second plane will : 

TIM LAMBERT, Producer> IBT/BBC 
ROBIN HARRISs Sound Technician, mT/BBC 

We would appreciate them media personnel being. regarded as members of the official delegation and 
included in events that are appropriate. 
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We would also appreciate provision of transport in the Secretary-General's motorcade for the 
traveling press. 

Insofar u accommodation is concerned, we would be grateful if you would reserve rooms for 
the accompanying press in the same hotel as the Secretary·Geoeral, or if this is not possible, as close 
to the Secretaty·Oeneral's quartets as am be the case. (!HE PRESS WU.L PAY FOR THEIR OWN 
ROOMS.) 

I much appreciate your cooperation in heipina to secure as effective press coverage as possible. 

c.c: Mr. A.i.m6 
Mr. Hill 
Ms. Gutaut 
Mr. Sills 
Mr. PaW%1 

ohn Hughes 
Asstlltattt Secretary-General 
Director of Communications 

TOTA.. P.02 
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5 juillet 1995 

MOTE AU DIRECTEUR EXECU'l'I~ 

RE: Fax des 30 juin et 3 juillet 1995 de M. John Hugues, Directeur 
des Comaunications A Hew York, au SRSG concernant les membres 
de presse qui accompagneront le Secretaire ~n~ral. 

1. suite a vos instructions relatives au point sus-mentionnE!, 
j'ai rencontre au cours de la matinee M. Deblandre, Directeur 
General de l'Hotel des Mille Collines, aupres duquel j'ai fait 
une reservation de 6 chambres supplementaires pour le compte 
de la presse qui couvrira directement l'hotel de ses frais. 

2. M. Deblandre m'a assure qu'il enregistre cette reservation. 
Il indique par ailleurs que ces six chambres ne seront pas 
toutes necessairement sur le m~me etage que celui du 
Secretaire General. 

3. J'ai prie M. Deblandre de bien vouloir nous fournir la liste 
et les numeros des chambres (suite plus chambres 
individuelles) qu'il va retenir A ce sujet. 

4. S'agissant du transport des membres de la presse, un mini-bus 
avec chauffeur est a prevoir. 

RE: Visite de sites: Hyamata - Rebero par h~licoptere 

5. De mon entretien de cet a pres-midi avec le Col. Arp, il 
ressort ce qui suit: 

Sqn Ldr Ogunyobi (AIROPS G-3 Plans) est invite a organiser la 
visite des deux sites soit demain soit au plus tard vendredi. 
Ce dernier me contactera des que possible. 

Concernant la question du SRSG de savoir qui le Secretaire 
General rencontrera a Nyamata, le Colonel Arp suggere que le 
point soit porte a la connaissance du Ministre de l'Interieur 
qui en saisira les autorites competentes de la localite a 
visiter. Rappelons lei que le SRSG a pense~ aux survivants 
du genocide. L'idee de la visite de l'orphelinat de laplace 
a ete aussi avancee. 
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6. Le Col. Arp m'informe qu'il a ordonn~ que les cinq 
helicopteres que possede la MINUAR soient entierement 
disponibles pendant toute la duree de la visite du Secretaire 
General a Kigali. 

RE: Visite d'une delegation Hilitaire Canadienne: 10-13 juillet 

Le Colonel Arp, puis l'Aide-de-camp du FC, informent que cette 
visite est finalement annulee par telephone reQu cet apres­
midi du Canada. 

RE: Visite de la delegation militaire du Malawi ~ la HINUAR: 
5-7 juillet 1995 

Le probleme de !'entree de la delegation a Kigali (visa) a ete 
regle et cette delegation poursuit normalement sa visite. 

cc: SRSG 
FC 
CAO 
"'!)CoS (oP.Y 

~~ 
Chef du Protocole 
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Monsieur lc I )Jrcch·m, 

.Suite a notre vi site du s:nued1 1A jmn l 1N.'l ?t votn· l~lahlissetneut, nons avons l 'honncur 
de coni irmer Ia reservation <I 'unc suile et de Ill chamhres indtvidndles pottr ht nuit du U an 14 
juilkt 1995. reci it rusage du Serrdaire fi<;m•ral des Nations { fnies et de sa d0lrgation qui scwnl 
<'II visite oltiridk ;m l<wauda du I\ :111 I ,I jmlkt l!!q{'_.. 

( ·ormnc ronvcrm, Ia smk et ks dwmhrc<.; devwnt dn· sur k mf'mc ctage cl 1111c d('\ 

chamhrcs dcvra f~tre m~ressaircmt~nt atten:mle it Ia sHile dn .Senl;taire < ;('ncral. 

Le .Secreta in: Ucnt~r:ll n 'clan! pas accompat~llt; pour r occasion d un rcsponsahlc de<> 
tcl<~communications, les services techniques de Ia MIN U AR sc mcttront en contact avec vons en 
temps opportnn pour examiner avec vos services compelents les possihilifcs de maintcnir 1111 

contact JWnnanenl entre lc Se~.·n~taire ( ;<.'m~ral et ~•cs cn11cspondants eventnds pendant la dun:e 
de son scjonr it Kigali. 

Nous vow; seJions ohlig.e de hicn vouloir continuer <.:cfte nSse1vation. cc dont nous vons 
rcmcn:ions par avanrc. 

· V (~llillcz a}m:e,. Monsieur k Direrlcnc. I' liS'\Ut;IIICe <lc ll(lf n· ronsid1.'ntt ion 1 r(·s 
distingucc. 

M. Dehlamln: 
I )ircrtcur 
lWtel des Milk ( ·ollint.·s 
Kigali 

rr: ( 'AO 

Willi id I k So111a 
I >il crkur Fx<;l'ulll 



U~t~fll~~b 16:48 250-76541 MILLE CDLUNES HOTEL PAGE ill 

HOTEL DES MILLE COLLJNES 

FAX TO : ... , .. 1\rflNI TAR,_ ............ _ ....... ~ ........ ----··-··~·~ ............... 

FAX NBI\ . O~PS617.7 .... ,,,,,,, .. ,,,,_,YUO& ... ~ ........ ,,.__,. __________ ~ . 
A1TN . ..... MeflsieWL~SOOZA~· .. u• .. -. 

U"GENT f YES f NO 

Monsieur, 

* LowtAd In ~~~• butln.- b•c:~tt of KJgalt. * Ill room• and Illites wtth bOth. t•l•phon•, colour TV with nmot• 
entrol and mlnlbar. * Two tHan, two ret:tourenu. cocktail• or~d bonqu•t fodUtt•• * Convention and cont.l'tlnCfl 11'001'11, ncretarl~:~l 1trvlca. aw1nunlng 
pool, teftllll Marby. •lKted bouUqu•. bonk, CCJr nntol. 
,Q lOX 1322 KIGALI· P. WANDA 
Til. {150) 7t530 - FAX(lSO) 76541 

FAX fROM: HO.IEL.DES.MII .J .E COl J..INES.-·-· 
ROOM: ' ........ ·---··~··~·--.. .,~ .... ---.. -~- .... ·- TOTAL 
DATE . ~ / .. --fR-1-----%· N8R OF PAGES: --1---· . . 
RESPONSE REQUESTED YES I NO 

"Suite a votre courtier de ee lundi 3 juillet 1995. nous avons le plaisir de vous confinner la reservation 
suivante: 

1 Suite a 250 S pour Je Secretaire General de& Nations Unies 

16 Chambres t 139 $ 

Anivee: 13 juillet 1995 

Depart: 14 juillet 1995 

Notre suite et nos chambres contiennent unc salle de bain avec bain et douche~ telephone avec ligne directe 
et t616vision avec canal video. 

Nos prix s'entendent petit-dejeuner, taxes et service cmnpris. 

Dan$la mesW'e du possible, nous attribuetons un ma:ximwn de ehambres au meme etage que la suite. 

Nous vous prions de recevoir, Monsieur De Souza, nos salutations distinguees. 

Eric: G LAUME 
Directeur General Adjoint 

Andre DEBLU'lo.l'l""" 
Directeur e . 

Jfu 





UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

INFORMATION NOTE 

On the eve of the official visit of the Secretary-General of the United Nations, Mr. 

Boutros-Boutros Ghall, to Kigall his Special Representative for Rwanda, Ambassador 

Shaharyar KHAN, will host a press briefing this Wednesday 12 July 1995 at 11:00 a.m. 

The briefing will take place in the Briefing Room on the ground floor of UNAMIR 

Headquarters (Hotel Amahoro~ 

All media Is welcome. 

Note: 

Please be on time. 

For more information. please contact the Office of the Spokesman In llga.JI: phone: 84266 ext: 
I 11075 or 11124 or 11066. 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

URGENT 
NOTEAUSRSG 

Reference au discours du Secretaire general a 1' Assemblee Nationale. 

Je voudrais porter a votre connaisance que le President de l'Assembee Nationale, S.E. 
M. Juvenal NKUSI a bien voulu nous recevoir cet apres-midi a son bureau, mon collegue du 
Protocol d'Etat et moi-meme. 

Entre autres points que je lui ai communiques de votre part, Monsieur le President de 
l'Assemblee souhaite qu'a rissue de son discours, le Secretaire general accepte de repondre a 
une ou deux questions de la part des deputes. Je lui ai repondu que ce point etait exclu mais que 
je vais soumettre sa requete a votre appreciation. 

copy: DE 

Residence : 76731 entre 3pm et 5 pm 
Bureau: 83975 entre Samet 12am 

~ 
Chef du Protocole 

Kigali, le 10 Juillet 1995 



~ ch 
~ MR. DESSANDE, CJ:I/EF PROTOCOLE 

1. CONVOQUER LES MEMBRES DU CORPS DIPLOMATIQUJ1. 
+ tw'. ·#..) &cs: 

2. NE PAS OUBLIER DE FAIRE CIRCULER UN MOT AUX CHEFS 
D'AGENCE. 

3. NE PAS OUBLIER DE DEMANDER A MR. DAO LA LISTE DES ONG 
AVANT MIDI. 



NOTE FOR THE FILE 

1. Mr. Mark Hoffman who said he was a member of the Secretary-General's party 
and would be accompanying him on his trip to Rwanda called this afternoon to inform us 
of the following: 

(i) Mr. Fernando Simoes, another member of the Secretary-General's party will 
arrive in Kigali on 11 July (to be confirmed by Fax) to assist in the preparation for the 
Secretary-General's visit; 

(ii) The Secretary-General and his party will be in Geneva until 9 July and would 
procede to Athens on the same date. For the moment, Mr. Hoffman who said he will 
continue to liaise with us on the Secretary-General's visit, can be reached at UNOG, 
tel: (41-22) 917 15 48; Fax: 917 0002. At his hotel, tel: 7741741; Fax: 7742571; 

(iii) In Athens, Mr. Hoffman can be reached at his hotel, tel: (301) 3230251 or 
through the United Nations Information Centre, c/o Ms. Mirka GONTIKA, tel: (Office): 
(301) 5230640; Fax: 5233639, Home (301) 9229333. 

2. Mr. Hoffman also enquired about the availability of an armoured car to be used by 
the Secretary-General during the visit to Rwanda. I told him that as far as I knew no 
request from New York concerning the provision of an armoured car had reached my 
office. I did see copy of a cable addressed to UNAMIR's Administrative Office and 
UNOSOM Nairobi requesting that an armoured car be airlifted to Bujumbura for the 
Secretary-General's visit to Burundi and I assumed that that request was being taken care 
of. Mr. Hoffman said that his understanding was that there should be an armoured car 
in Kigali as well. He was going to contact New York for clarification. In any event, he 
would confirm his message in a Fax which he would forward shortly to our Fax No. 963 
3090. 

cc: SRSG 
FC 
CAO 
Mr. Buo 
Mr. Dessande ".,... 

w> ........ 
Wilfrid De Souza 

7 July 1995 



6 juillet 1995 

MOTE AU DIRECTEUR EXECUTIF 

Objet: visite du secretaire General des Nations Unies 

RE: Visite de sites: Nyamata-Rebero par helicopt~re 

1. Poursuivant le point 5 de ma note du, 5 juillet 1995 sur 
!'objet sus-mentionne, j'ai, en compagnie du Sgn Ledr. Ogunyobi 
(AIROPS G3 Plan# 11161), visite aujourd'hui en fin de matinee les 
deux sites indiques plus haut. 

2. Compte tenu du changement survenu dans le choix des sites a 
visiter, j'annule le projet de visite que je devais refaire demain 
a Nyamata (Ntaram.a). Cette visite s'effectuera ll Nyarabuye 
conform.ement au changement. 

3. Quant a la Colline Rebero (Memorial des Victimes du Genocide) 
ou nous avons atterri, il n'y aura pas de probl~mes pour 
l'atterrissage de deux ou trois helicopt~res. Si besoin en etait 
des arrangements pourront etre faits pour quatre helicopt~res, m'a 
affirme le Sgn Lder Ogunyobi. 

l
.. En definitive le site de Rebero, prepare precedemment pour les 

festivites du 7 avril reste degage, propre et facilement 
accessible. Ci joint un gros plan du Memorial. 

Je signale a toutes fins utiles, que j'ai informe le chef de 
poste militaire de la place de l'objet de notre descente a Rebero, 
ce qu'il a compris en repondant que bien que Rebero soit maintenant 
une place militaire, une visite au Memorial, ne pose aucun 
probH:~me. 

Rebero est a 5 minutes de vol d'helicopt~re de !'heliport. 

L'heure de depart demain pour Nyarubuye n'est pas encore fixee 
par AIROPS. 

~ 
B.P. Dessande 

Chef de Protocole 
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5 juillet 1995 

MOTE AU DIRECTEUR EXBCUTI~ 

RE: Fax des 30 juin et 3 juillet 1995 de M. John Hugues, Directeur 
des communications ~ Mew York, au SRSG concernant les membres 
de presse qui accompagneront le Secretaire General. 

1. Suite A vos instructions relatives au point sus-mentionne 1 

j'ai rencontre au cours de la matinee M. Oeblandre 1 Oirecteur 
General de l'Hotel des Mille Collines, aupres duquel j'ai fait 
une reservation de 6 chambres supplementaires pour le compte 
de la presse qui couvrira directement !'hotel de ses frais. 

2. M. Oeblandre m'a assure qu'il enregistre cette reservation. 
Il indique par ailleurs que ces six chambres ne seront pas 
toutes necessairement sur le m~me etage que celui du 
secretaire General. 

3. J'ai prie M. Deblandre de bien vouloir nous fournir la liste 
et les numeros des chambres (suite plus chambres 
individuelles) qu'il va retenir A ce sujet. 

4. S'agissant du transport des membres de la presse, un mini-bus 
avec chauffeur est A prevoir. 

RE: Visite de sites: Myamata - Rebero par helicoptere 

5. De mon entretien de cet a pres-midi avec le Col. Arp 1 il 
ressort ce qui suit: 

Sqn Ldr ogunyobi (AIROPS G-3 Plans) est invite A organiser la 
visite des deux sites soit demain soit au plus tard vendredi. 
Ce dernier me contactera des que possible. 

Concernant la question du SRSG de savoir qui le Secretaire 
General rencontrera a Nyamata, le Colonel Arp suggere que le 
point soit porte a la connaissance du Ministre de l'Interieur 
qui en saisira les autorites competentes de la localite a 
visiter. Rappelons ici que le SRSG a pense: aux survivants 
du genocide. L'idee de la visite de l'orphelinat de la place 
a ete aussi avancee. 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

Office of the Special Representative of the Secretary-General 
UNAMIR, Kigali 

Tel.: (212) 963-3582 & (250) 84265 - Fax.: (212) 963-3090 & (250) 86877 

TO: All Military and Civilian Personnel 

fROM: Shaharyar M. Khan j~~7. ~(__~ DATE: 
SRSG I 

14 July 1995 

SUBJECT: Secretary-General's Visit 

Everyone in UNAMIR worked immensely hard to make the visit of the Secretary-General 
a success. I am grateful for the effort that was made. I am gratified that the Secretary-General 
was pleased with the results of the visit. 

Once again, my congratulations and thanks for the commitment. 



TO: 

FROM: 

UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR l'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER 

All UNAMIR Personnel 
All Heads of UN Agencies and 

Offices in Kigali 

Chaim Ouziel, CAO 

DATE: 13 July 1995 

SUBJECT: Visit of the United Nations Secretary-General 

The Secretary-General will arrive in Kigali on Thursday 13 July 1995. He 
will visit the UNAMIR headquarters on Thursday 13 July 1995 at 16:30 (and not on 
Friday 14 July 1995 at 08:30a.m. as previously scheduled). The Secretary-General 
will review a medal parade and address the staff. 

All UNAMIR and UN Agencies' personnel are cordially invited to attend the 
event. Please be in place by 16:30 at the latest. 



TO: 

UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER 

All UNAMIR Personnel 
All Heads of UN Agencies and 

Offices in Kigali 

DATE: 12 July 1995 

FROM: Chaim Ouziel, CAO ~ 

SUBJECT: Visit of the United Nations Secretary-General 

The Secretary-General will arrive in Kigali on Thursday 13 July 1995. He 
will visit the UNAMIR headquarters on Friday 14 July 1995 at 08:30a.m. (and not 
07:30 a.m. as previously scheduled). The Secretary-General will review a medal 
parade and address the staff. 

All UNAMIR and UN Agencies' personnel are cordially invited to attend the 
event. Please be in place by 08:15 at the latest. 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMitl MINUAtl 

Kigali, le 12 juillet 1995 

Monsieur, 

J'ai rhonneur de vous confirmer par Ia pn!sente que le Secretaire 
gen~ral des Nations unies effectuera une visite officielle au Rwanda du 13 au 14 
juillet 1995. 

Dans le cadre de cette visite, fai le plaisir de vous inviter a assister 
a une c~nSmonie qui aura lieu au siege de Ia MINUAR a ShOO pr«ises. Les invites 
soot pri~s d•arriver avant 8 heures. 

Veuillez agreer ~ Monsieur, I' assurance de ma consideration 
distinguee. 

M. Babacar CISSE 
Representant adjoint 
PNUD 

.KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Ex~cutif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAIUR Ml'NUAR 

Kigali, le 12 juillet 1995 

Monsieur, 

J'ai l'honneur de vous conlrrmer par Ia presente que le Secretaire 
general des Nations unies effectuera une visite oft1cielle au Rwanda du 13 au 14 
juillet 1995. 

Dans le cadre de cette visite, fai Ie plaisir de vous inviter a assister 
a une ceremonie qui aura lieu au siege de la MINUAR a ShOO precises. Les invites 
sont pries d 7 arriver avant 8 heures. 

Veuillez agreer, Monsieur, l'assurance de ma consideration 
distinguee. 

M. Thomas BERGMANN 
Administrateur Principal 
UNICEF 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSXSTANCE MrSSrON FOR RWANDA MISSION POUR L'ASsrSTANCE AU RWANDA 

UNAHIR - MINUAR 

Kigali~ le 12 juillet 1995 

Monsieur, 

J'ai l'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire 
general des Nations unies effectuera one visite officielle au Rwanda do 13 au 14 
juillet 1995. 

Dans le cadre de cette visite~ j • ai le plaisir de vous inviter a assister 
a one ceremonie qui aura lieu au siege de Ia MINUAR a ShOO precises. Les invites 
sont pries d'arriver avant 8 heures. 

Veuillez agreer, Monsieur, !'assurance de ma consideration 
distinguee. 

M. Wilbert VAN HOVELL 
Delegue adjoint 
UNHCR 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



VISIT OF THE SECRETARY GENERAL 

Receiving the SG at Kigali airport will be: 
The Force Commander, the Executive Director and the Chief of Protocol. 

MOTORCADE 
Leading the motorcade will be the local police, UN Security, VIP, UN Security, 2x 
local police followed by: 

veh# 1 SRSG, ED, 1 S/0, 1 driver. 
veh# 2 FC, ADC, Security + driver. 
veh# 3 Delegation- Mr Kouyate, Ms Aboulnaga 
veh# 4 Delegation- Mr Sabra, Ms Y annick dos Santos, Ms Therese Gastaut. 
veh# 5 Delegation- spare. 
veh# 6 UNAMIR CSO + 2 Security Officers. 
veh# 7 Press mini bus. 
veh# 8 UNAMIR Ambulance (Australians). 
Closing the motorcade will be the local police. 

Representing the UNAMIR and accompanying the Secretary General throughout the visit will 
be the SRSG, the FC, the ED and the Chief of Protocol. 

Traveling by helicopter to the two sites will be: 

helio C: SG, SRSG, FC, ED, MFA, 1 Doctor, 2 S/Os. 
helio A: 3 Ministers, Mr Kouyate, Ms Aboulnaga, Mr Sabra, 2 S/Os 
helio B: Mme Gastaut, 6 journalists, 1 S/0. 
helio D: Medics 

NB: the visit to Nyarubuye will present some disturbing scenes. 

Helicopters C & D will follow different route to give helicopters A & B the time to land. The 
same procedure will apply for each trip. 

Helicopter C will keep engines running at all times and D will circle above during the visit 
to both sites. 

Snacks will be available at the VIPs Lounge upon arrival at Kigali from Nsinda prison. 



VISIT OF THE SECRETARY GENERAL 

Receiving the SG at Kigali airport will be: 
The Force Commander, the Executive Director and the Chief of Protocol. 

MOTORCADE 
Leading the motorcade will be the local police, UN Security, VIP, UN Security, 2x 
local police followed by: 

veh# 1 SRSG, EDt 1 S/0, 1 driver. 
veh# 2 FC, ADC, Security + driver. 
veh# 3 Delegation- Mr Kouyate, Ms Aboulnaga 
veh# 4 Delegation- Mr Sabra, Ms Y annick dos Santos, Ms Therese Gastaut. 
veh# 5 Delegation - spare. 
veh# 6 UNAMIR CSO + 2 Security Officers. 
veh# 7 Press mini bus. 
veh# 8 UNAMIR Ambulance (Australians). 
Closing the motorcade will be the local police. 

Representing the UNAMIR and accompanying the Secretary General throughout the visit will 
be the SRSG, the FC, the ED and the Chief of Protocol. 

Traveling by helicopter to the two sites will be: 

helio C: SG, SRSG, FC, ED, MFA, I Doctor, 2 S/Os. 
helio A: 3 Ministers, Mr Kouyate, Ms Aboulnaga, Mr Sabra, 2 S/Os 
belio B: Mme Gastaut, 6 journalists, 1 S/0. 
helio D: Medics 

NB: the visit to Nyarubuye will present some disturbing scenes. 

Helicopters C & D will follow different route to give helicopters A & B the time to land. The 
same procedure will apply for each trip. 

Helicopter C will keep engines running at all times and D will circle above during the visit 
to both sites. 

Snacks will be available at the YIPs Lounge upon arrival at Kigali from Nsinda prison. 



TO: 

UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER 

All UNAMIR Personnel 
All Heads of UN Agencies and 

Offices in Kigali 

DATE: 12 July 1995 

FROM: Chaim Ouziel, CAO ~ 

SUBJECT: Visit of the United Nations Secretary-General 

The Secretary-General will arrive in Kigali on Thursday 13 July 1995. He 
will visit the UNAMIR headquarters on Friday 14 July 1995 at 08:30a.m. (and not 
07:30 a.m. as previously scheduled). The Secretary-General will review a medal 
parade and address the staff. 

All UNAMIR and UN Agencies' personnel are cordially invited to attend the 
event. Please be in place by 08:15 at the latest. 
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REPli'BLIQUE RW ANDAISE 
MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

ET DE LA COOPERATION 
B.P. 179 KIGALl 

C."'' 

Le Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation 
de la Republique Rwandaise presente ses compliments a !a Mission des Nations Unies pour 
Assistance au Rwanda eta l'honneur d,accuser reception de sa note verbale n° SRG/NV 1125195 
du ll Juillet 1995 portant transmission du programme definitif de Ia visite du Secretaire G6Mral 
de I'ONU au Rwanda. 

Le Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation 
a le plaisir de porrer a la connaissance de la Mission des Nations Unies pour Assistance au 
Rwanda que le 13 Juillet 1995 a 20h15 c'est Son Excellence Monsieur Je President de la 
Republique Lui-meme qui offre le dtner A Son Excellence Monsieur le Secretaire General des 
Nations Unies. La Mission des Nations Unies pour Assistance au Rwanda voudra done bien 
apporter cette modification au programme de l& journee du 13 Juillet 1995. 

Le Minis~e des Affaires Etrangeres et de la Cooperation 
de Ia Republique Rwandaise remercie la Mission des Nations Unies pour Assistance au Rwanda 
de !'attention qu'elle r~ervera au contenu de la presente et saisit cette occasion pour lui 
renouveler les assurances de sa haute consideration. 

MIS$ION DES NATIONS UNIES 
POUR ASSISTANCE AU RWANDA 
KIGALI 



U fiJ,T B D NAT l (),}II S 
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NATIONS UNIBS 
MIUJ:OII JIOmll L'AS&I$'1'AJICJI AO IIWalf»A 

11 July 1995 
~ 

'~\~ ~ 

~ 't. ~s~ ~~. {/.~\\ ~, 
Dear Mr. Sangsue, G) , et) • & J v- uJ .,.r, _,. l" '1: 7 · 

~~.-f. ~ {i,J \J • < ~· I r 
The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UN~) wotid like to inform 

you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gr«Sgoire Kayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his arrival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-Generars departure from Kigali at Gregoire Kayibanda International 
Airport at 11:30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14 July at 
12:15 p.m. 

We look foiWard to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Mr. Jean-Fran~ois Sangsue 
The International Committee of the Red Cross 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur le Representant, 

Nous avons 1 'honneur de vous con firmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a 1' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secn!taire general a son arrivee; et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de la MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accuei1 du Secretaire generaL 

Veuillez agreer, Monsieur le Representant, !'assurance de notre haute consideration. 

M. Sukehiro HASEGAWA 
Representant Resident 
PNUD 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNil'.S 
A~qiSTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AD RWANDA 

tlNAMIR - MINUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur le Coordonnateur, 

Nous avons 1' honneur de vous continner par la presente que le Secreta ire general des 
Nations Unies visitera lc Rwanda les 13 et 14 .iuillct 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du ~)'Sterne des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a 1' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer Ie Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de 11h30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant Ie Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a l7h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de la MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secn!taire generaL 

Veuillez agreer, Monsieur 1e Coordonnateur, l'assurance de notre haute consideration. 

M. Randolph KENT 
Coordonnateur de 1 'Assistance 
Humanitaire UNREO 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNlES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWAN~A MISSION POOR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

Kigali, Je 11 juillet 1995 

Monsieur le Delegue, 

Nous avons l'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a l'Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juilJet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali Je 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les Rwresentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de la MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Dek~gue, l'assurance de notre haute consideration. 

M. Roman URASA 
oetegue 
UNHCR 

KIGALI 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
~ssrsTANCF. MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Madame, 

Nous avons l 'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a 1' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'HoMeur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les Rwresentants des institutions du systeme des Nations Unies soot invites au 
Siege de Ia MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Madame, !'assurance de notre haute consideration. 

Mme. Ellen Johnson SIRLEAF 
Directeur, 
Bureau Afrique, 
PNUD 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR ~WhNDA MISSION POUR L'ASS!STANCE AU RWANDA 

l'Nil!UR - HINUAR 

Kigali, le 11 juil1et 1995 

Monsieur l'Envoye Special, 

Nous avons t•honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a 1' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les R~presentantli des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de Ia MINUAR Ie 14 juiUet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur l'Envoye Special, l"assurance de notre haute consideration. 

M. Carol FAUBERT 
Envoye Special 
UNHCR 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

Kigali, lc II juillet 1995 

Monsieur le Representant, 

Nons avons l'honnenr de vous mnfirmer par Ia presente qne le Secn5taire gem5ral des 
Nations \!nics visitcra Jc Rwanda les U ct 14 juillet 1995. 

La MJNUAR serait heureuse si les Representants des institutions du sysleme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre lt l'Aeroport Gregoire Kayihanda, au Salon d'Honneur I, le U 
juillet a partir de 161150, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de 1 I h.m pour lui dire au revoir. L' avion transportant le Secreta ire general et sa delegation 
arrivent It Kigali le U juillct a 17h20 c1 en repartim le 14 juillef a 12hl5. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systcme dt~s Nations Unics sont invites au 
Siege de Ia MINUAR lc 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agret~r. Monsieur lc Represcntanl. l'assurancc de notre haute consideration. 

M. Daniel TOOl .E 
Representant 
UNICEF 

Kl.G.A.LJ 

Wilfrid De Sour.a 
Directeur Executi f 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMtR - MINUAR 

Kigali, le 1l juillet 1995 

Monsieur le Representant, 

Nous avons 1 'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du sy~1eme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a l' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de l6h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le l3 juillet a l7h20 et en repartira le 14 juillet a 12h 15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de la MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Representant, !'assurance de notre haute consideration. 

M. Wilmer COLLETT 
R~presentant 

FAO 

KIGALI 

Wi1frid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
~SSIBT~NCE MISSION FO~ RW~ND~ MISSION POUR L'~SSIST~NCE ~U RW~NDA 

UNAMIR - MINU~R 

Kigali, le 11 juil1et 1995 

Monsieur le Representant, 

Nous avons l'honneur de vous confirmer par la presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR ser.tit heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a I' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secn!taire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira Ie 14 juillet a 12h 15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de la MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Representant, l'assurance de notre haute consideration. 

M. Ju1io GAMBA 
Representant Resident 
Banque Mondiale 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANbA 

UNAMIR - MINUAR 

Kigali, le 1 I juillet 1995 

Monsieur le Representant, 

Nous avons I 'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a l' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juiUet a partir 
de 11h30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de Ia MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur Ie Representant, !'assurance de notre haute consideration. 

M. William CLARENCE 
Chef, Operations des Droits 
de l'Homme sur le Terrain au Rwanda 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSroN FOR RWANDA 

IJNAMIR - MINIJAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur le Representant, 

Nous avons l'honneur de vous contirmer par Ia presente que Ie Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a I' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juitlet a partir de l6h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les R\'!presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de Ia MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Representant, l'assurance de notre haute consideration. 

M. Joost VAN DER AALST 
Representant 
tOM 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POOR L'ASSISTA~CE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

Kigali, Ie 11 juillet 1995 

Monsieur le Repn!sentant, 

Nous avons l'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les l3 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a l'Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le l3 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de 11h30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12h15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de ta MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veui1lez agreer, Monsieur le Representant, l'assurance de notre haute consideration. 

M. Mark RICHMOND 
Charge de Bureau 
UNESCO 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTAHCE AO RWANDA 

UNAMIR - !UNUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur le Representant1 

Nous avons l'honneur de vous confi.rmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unics visitera le Rwanda les U et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a 1' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juiUet a 12h15. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de Ia MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Representant, rassurance de notre haute consideration. 

M. Philippe LAZZARINI 
Chef de Delegation 
CICR 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSIS~ANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POOR L'A~~ISTANCE AU RWANDA 

UNAM:rR - Ml'NUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur l' Envoye Special, 

Nous avons l'honneur de vous confirmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representants des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaieot etre a l' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de llh30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12hl5. 

Par ailleurs, les R~presentants des institutions du systeme des Nations Unies soot invites au 
Siege de Ia MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur l'Envoye Special, !'assurance de notre haute consideration. 

M. Achim KRATZ 
Envoye Special 
Commissions des Communautes 
Europeennes 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POOR L'ASS'ISTANCP: AU RWANDA 

UNAM!R - MINUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur le Directeur, 

Nous avons 1 'honneur de vous con firmer par Ia presente que le Secretaire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representant~\ des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a 1' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le secretaire general a son anivee, et le 14 juillet a partir 
de 11h30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le secretaire general et sa delegation 
anivera a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12hl5. 

Par ailleurs, les R\(presentants des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de Ia MINUAR Je 14 juil1et a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du 8ecretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Directeur, !'assurance de notre haute consideration. 

M. T. ZERGABER 
Directeur des Operations 
PAM 

KIGALI 

Wilfrid De So za 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISStON POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

l1NAMIR - MINUAR 

Kigali, le 11 juillet 1995 

Monsieur le Coordonnateur, 

Nous avons t 'honneur de vous con firmer par Ia presente que le Secreta ire general des 
Nations Unies visitera le Rwanda les 13 et 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si les Representant~ des institutions du systeme des Nations 
Unies au Rwanda pouvaient etre a I' Aeroport Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 
juillet a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir 
de 11h30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation 
arrivera a Kigali le 13 juitlet a 17h20 et en repartira le 14 juillet a 12hl5. 

Par ailleurs, les R~presentant'i des institutions du systeme des Nations Unies sont invites au 
Siege de la MINUAR le 14 juillet a 08h00 pour une ceremonie d'accueil du Secretaire general. 

Veuillez agreer, Monsieur le Coordonnateur, t'assurance de notre haute consideration. 

M. Mahamane MAIGA 
Coordonnateur Special a.i. 
OMS 

KIGALI 

Wilfrid De Souza 
Directeur Executif 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSXSTANCE HXSSXON FOR RWANDA MXSSXON POUR L'ASSXSTANCE AU RWANDA 

UNANXR - HXNUAR 

le 11 juillet 1995 

M. le Directeur-General, 

Suite a votre conversation telephonique du 11 juillet avec M. Dessande, nous 
voudrions par Ia presente vous confrrmer la commande d'une couronne. Nous vous serions 
gres de bien vouloir tenir cette couronne a notre disposition le 14 juillet a 7h00 du matin. 

Veuillez agreer, M. le Directeur-General, l'assurance de notre consideration 
distinguee. 

M. Andre DEBLANDRE 
Directeur-General 
H(}tel des Mille Collines 
Kigali 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MXSSXOH FOR RWAHDA 

UNAMI:R - MI:NUAR 

11 July 1995 

Dear Ms. Mathieson, 

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) would like to inform 
you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gregoire Kayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his arrival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-General's departure from Kigali at Gregoire Kayibanda International 
Airport at 11:30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14 July at 
12:15 p.m. 

We look forward to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Ms. Jane Mathieson 
Oxfam (U.K.) 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 

-~H~l!AA~Ar Dessande 
Chief of Protocol 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSl:STAHCE Hl:SSl:OH FOR RWANDA Ml:SSl:OH POUR L'ASSl:STAHCE AU RWANDA 

UHAHrR - Hl:HUAR 

11 July 1995 

Dear Mr. Lee, 

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) would like to inform 
you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gregoire Kayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his arrival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-General's departure from Kigali at Gregoire Kayibanda International 
Airport at 11:30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14 July at 
12:15 p.m. 

We look forward to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Mt. Chilon Lee 
World Vision 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 

-Mt;~iMl«Jenf:!ar Dessande 
Chief of Protocol 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASS~STAMCB H~SS~ON FOR RWANDA H~SS~ON POUR L'ASSZSTANCE AU RWANDA 

UNAHZR - HZNUAR 

11 July 1995 

Dear Mr. Sangsue, 

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) would like to inform 
you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gregoire K.ayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his arrival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-General's departure from Kigali at Gregoire K.ayibanda International 
Airport at 11:30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14July at 
12:15 p.m. 

We look forward to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Mr. Jean-Fran~ois Sangsue 
The International Committee of the Red Cross 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POOR L'ASSIS~ANCE AO RWANDA 

UNAMXR - MXNOAR 

11 July 1995 

Dear Mr. Hildebrand, 

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) would like to inform 
you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gregoire Kayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his arrival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-General's departure from Kigali at Gregoire Kayibanda International 
Airport at 11 :30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14 July at 
12:15 p.m. 

We look forward to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Mt. Yoan Hildebrand 
Medecins Sans Frontieres 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 

J.TJ:I:"-I;(lu'engar Dessande 
Chief of Protocol 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

11 July 1995 

Dear Mr. van der Aalst, 

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) would like to inform 
you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gregoire Kayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his anival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-General's departure from Kigali at Gregoire Kayibanda International 
Airport at 11:30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14 July at 
12:15 p.m. 

We look forward to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Mt. Joost van der Aalst 
Chief of Mission 
International Organization for Migration 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 

--Mt:.....BcJaUcmgar Dessande 
Chief of Protocol 



UNITED NATIONS 
ASSrSTAHCE MrssroN FOR RWANDA 

IJNAMIR - MrNilAR 

11 July 1995 

Dear Mr. Rifkin, 

The United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) would like to inform 
you of the forthcoming visit of the Secretary-General of the United Nations to Rwanda from 
13 to 14 July 1995. 

On this occasion, we would like to invite you to be present at the VIP Lounge I at 
Gregoire Kayibanda International Airport at 4:50p.m. to greet the Secretary-General upon 
his arrival in Kigali. We would also welcome your presence at a ceremony to take place at 
UNAMIR Headquarters on 14 July 1995 at 7:45a.m. You are also kindly requested to be 
present at the Secretary-General's departure from Kigali at Gregoire Kayibanda International 
Airport at 11:30 p.m. on the same day. The plane transporting the Secretary-General and 
his delegation will be arriving in Kigali on 13 July at 5:20p.m. and departing on 14 July at 
12:15 p.m. 

We look forward to your attendance at these events and your participation in the 
Secretary-General's official visit to Rwanda. 

Mr. Steve Rifkin 
Save the Children Fund 
Kigali, Rwanda 

Yours sincerely, 

--Mr-...UJ~mglar Dessande 
Chief of Protocol 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR l'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

NOTE TO MR. DESSANDE 

Subject: Assistance in Protocol matters 

Effective immediately. Ms. Ladan Rafii and Mr. Alex 
Rutimirwa have been designated to assist you in protocol and 
organization matters before and throughout the visit of the 
Secretary-General to Rwanda. 

cc. FC 
cos 
Mr. 
Mr. 
Ms. 
Mr. 
Ms. 
Mr. 

Buo 
Diallo 
Rivero-Mendez 
Ischlika 
Rafii 
Rutimirwa 

Wilfrid de SOUZA 
11 July 1995 

/ 



PRDGaaKNB DBa MATXONS UMIBS 
POVa LB DIVELOPPBXINT 

MEMORANDUM INTERIEUR 

~, se:... 

E 7. 6263 UHOPKI6AL1RwAHD~ 

TO: Ambassador Shah~ryar Rhan 
SRSG 

FROM: 
~-'--~­

. sukehiro Hasegawa P Resident Representative 
UN P KlG~LI 

SUBJECT: :!l:isit of the Secretary General to RW$)Dda 

0Z 

a&QalO 1995 

Please note that on the occasion of the visit of Mr. Boutros 
Boutros Ghali to Rwanda, Ms. Ellen Johnson Sirleaf will arrive in 
Nairobi from London on Thursday July 13th, at 8 t 55 a.m. by the 
British Airways flight. We would appreciate if your office could 
make the necessary arrangements for her to travel from Nairobi to 
Kigali. 

Best regards. 

CA-D 

--wp-tc~:: 
tl-'1-_qJ 

-~~ Pro [oaL 
CD 



--

·-
UNAMIR 
Force HQ 

3000.15 (Ops) -. Di-tJul 95 

See Distribution 

Subject : WARNING ORDER 

SITUATION 

1. The Secretary General of the United Nations will be visiting 
Rwanda and UNAMIR from 13 Jul 95 to 14 Jul 95. For this visit, 
various responsibilities have been allotted to units which are 
given in the succeeding paragraphs so as to enable units to take 
appropriate action in time. 

MISS IOM 

2. To support the visit of the UN Secretary General to Rwanda. 

SCHEDULE OF EVENTS 

3. The detailed schedule of visit of the Secretary General is 
still being finalized and will be forwarded subsequently. The 
tentative timings are given below and are likely to be amended once 
the visit programme is finalized. Details should be guarded as 
confidential. 

EXECUTION 

4. Tasks 

a. INDBATT 

(1) 13 Jul 95, Provide a guard of honour with a band at 
KIA or alternately at Amahoro Hotel Parking lot/ Hotel 
Mille Collines from 1700 hrs to 1720 brs. In cas2 th.:.::: 
guard of honour is to be provided at KIA, it may be in 
conjunction with an RPA guard of honour. 

(2) 14 Jul 95 

(a) Coordinate all aspects of a UNAMIR para:::ie, 
including music, clearing of the Amahorc H:::t.-:_~1 
parking lot (with camp Comdt) and arran-~e l-::-:.::.d 
speaker system for the Secretary General 1 s address. 

(b) Arrange seating for VIPs, Military and 
Civilian Staff for the parade. 



b. GHANBATT 

(1) 14 Jul 95 ·"'· 

(a) At 0800 hrs, provide perimeter security at LZ 
and site at Nyamata. 

(b) At 1200 hrs, provide a guard of honour 
including the band at KIA. 

c. 95 FLSG 

(1} Provide transport and baggage party for 30 pes of 
luggage on arrival and departure of the Secretary General 
on 13 Jul and 14 Jul 95. 

(2) Provide two close protection bodyguards throughout 
to augment two civilian close protection bodyguards. 

d. GJ AIR On 14 Jul 95, provide 5 x Helis for departure 
from KIA VIP Lounge to Nyamata as per the following schedule: 

( 1) 0800 hrs - Departure from KIA VIP Lounge to Nyamat.a. 

(2} 0810 hrs - Arrival Nyamata. 

(3) 0845 hrs- Depart from Nyamata to Rebero (TBC). 

(4) 0910 hrs - Depart from Rebero to KIA VIP Lounge. 

e. EHQ Provide a Medical Officer who will remain at Hotel 
Mille Collines with effect from 1700 hrs on 13 Jul 95 until 
0800 hrs on 14 Jul 95. MO will also be on call throughout the 
visit. 

f. FSQ Provide reliable/dedicated telecomm link with the 
CCO for the Secretary General from Rwanda to UN HQ New York. 

g. G 1/FWQ Determine those eligible for award of the 
UNAMIR medal and arrange availability. 

5. Coord Instructions 

a. Medal Parade All units will provide 10 men contingents 
for the UNAMIR parade on 14 Jul 95. The contingents will 
include one representative person each who will receive the 
UNAMIR medal from the Secretary General. Contingents ~:ill 
provide own transport for th,e parade personnel who will be 
present in the UNAMIR HQ par~ing lot by 0900 hrs on 14 Jul 95. 



b. Aide-De=Ca:mp DCMO 1 Col Nelson is appointed as the Aide­
De-camp to the Secretary General for the duration of the 
visit. 

c. UMAMIR Piotocol Officer Is requested to issue' 
in vi tat ions to concerned personnel to attend and view the 
Medal Parade on 14 Jul 95. 

6. Act Instructions 

Distribution: 

Action: 

NIBATT 
GHANBATT 
SENBATT 
ZAMBATT 
ETHIOBATT 
INDBATT 
MALAWI COY 
MALI COY 
AUSMED 
95 FLSG 
FORCE ENGR COY 
FORCE SIGNAL COY 
FMO 
FSO 
G3 AIR 
FWO 
Gl 

Info: 

SRSG's Office 
FC 
DFC 
cos 
DCOS SP 
G3 PLANS 

Ack. JK---
\
y .. ~ Arp 
: col 

A/COS 



UNITEil NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POU~ L'ASStSTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINU.AR 

NOTE VERBALE 

SRSG/NV /128/95 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) presente ses 
compliments au Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation Internationale de Ia 
Republique Rwandaise et, se referant a sa note verbale N° 0751/03~00-1/CAB du I juillet, a 
l'honneur de lui transmettre sous ce couvert le programme definitif de Ia visite du secretaire 
General des Nations Unies au Rwanda tel que modifie conformement au contenu de la note 
verbale citee ci-dessus. 

La Mission des Nations Unies pour !'Assistance au Rwanda saisit cette occasion pour 
renouveler au Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation Internationale de Ia 
Republique Rwandaise les assurances de sa haute consideration~ 

Ministere des Affaires Etrangeres 
et de la Cooperation lnternationale 
de la Republique Rwandaise 

KIGALI 

/~.~s · ali, le 12 juillet 1995 

l~ ~ '.·., (/ ~ i l 

~ c(~ 

~~)>~~ " '"~"' --~ ,, ---



' 

VISITE DU SECRETAIRE GENERAL DES NATIONS UNIES 
AU RWANDA 

13-14 juillet 1995 

PROGRAMME 

l3juillet 1295: 

17b20 

17h40 

17h55 

18h30 

19h15 

20h00 

20h15 

Arrivee a I" Aeroport International Gregoire Kayibanda, 
Salon d'Honneur I; 

Accueil par S.E.M. Faustin Twagiramungu, Premier Ministre; 

• Revue de Ia garde d'honneur- Forces Nationales; 
Presentation du Bureau de I' Assemblee NationaJe par Monsieur 
le Premier Ministre ; 

• Presentation des Membres du Gouvemement ; 
• Presentation du Corps Diplomatique par ordre de 

preseance; 
• Presentation du Substitut du Procureur General du 

Tribunal International sur le Rwanda; 
• Presentation des Representants des Agences et Institutions 

Spt!cialisees des Nations Unies ainsi que des principales 
Organisations Non-Gouvernementales. 

Depart pour I'Hotel des Mille Collines. 

Arrivee et installation a I'Hotel des Mille Collines. 

Entretiens avec Monsieur le Premier Ministre a son bureau, 
suivis d'une seance de travail des deux delegations. 

Discours du Secretaire General a I' Assemblee Nationale au 
Siege de I' Assemblee, en presence des Representants des 
Corps Constitu~ (Membres du Gouvemement et eminentes 
personnalites), des Chefs de missions diplomatiques et consulaires, 
des agences des Nations Unies et autres institutions internationales 
et des principales Organisations Non-Gouvemementales. 

Fin de Ia seance a r Assemblee Nationale. 

Diner offert par S.E. Monsieur Pasteur Bizimungu, President de Ia 
Republique, a l'Hotel des Mille Collines. 



14 jyillet 1995: 

08h1S 

08h30 

09h00 

09hlS 

09h4S 

10hl5 

10h30 

10h45 

llbOO 

12h00 

l2h1S 

-2-

Depart de I"Hotel des Mille ColliDes pour le siege de Ia MINUAR­
Hotel Amahoro. 

Visite au Siege de Ia MINUAR,. rencontre avec le personnel et les 
Chefs d'Agences du Systeme des Nations Unies, des Chefs des 
principales Organisations Non-Gouvemamentales ; visite du bureau 
du Tribunal International pour Je Rwanda. 

Depart pour r Aeroport International Gregoire Kayibanda, Salon 
d,Honneur L 

Depart par helicoptere pour Nyarubuye,. accompagne de leurs 
Excellences Messieuf'S les Ministres des Affairs Etrangeres et de Ia 
Cooperation lntemationale,. de I'Enseignement Superieur, de Ia 
Recherche Scientifique et de Ia Culture, de Ia Justice, du Travail et 
des Affaires Sociales. 

Arrivee a Nyarubuye, visite du site et dep6t de gerbes. 

Visite de Ia prison de Nsinda . 

Fin de Ia visite. 

Retour a Kigali, Salon d'Honneur I. 

Entretiens avec S.E. M. Pasteur Bizimungu, President de la 
Republique et S.E. le General-Major Paul Kagame, Vice-President 
et Ministre de Ia Defense, au bureau du President. 

Conference de Presse a l' Aeroport, Salon d'Honneur I. 

Depart pour Luanda- (Angola). 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POU~ L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

NOTE VERBALE 

SRSG/NV /128/95 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) presente ses 
compliments au Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation Internationale de la 
Repuhlique Rwandaise et, se referant a sa note verhale N° 0751/03-00-1/CAB du 1 juillet, a 
1 'honneur de lui transmettre sous ce couvert le programme definitif de ta visite du Secretaire 
General des Nations Unies au Rwanda tel que modifie conformement au contenu de Ia note 
verbale citee ci-dessus. 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda saisit cette occasion pour 
renouveler au Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation Intemationale de la 
Republique Rwandaise les assurances de sa haute considerationb 

Ministere des Affaires Etrangeres 
et de Ia Cooperation Internationale 
de Ia Repuhlique Rwandaise 

KIGALI 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTAHCF MISSION FOR RWANDA MlaS!OH POUR L'ASSISTANCE AD RWAN~ 

,,; ' 

UNAMIR - MI:lflJAR 

URGENT URGENT 
NOTB VBRBALB 

SRSG/NV /127/95 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) presente ses 
compliments a la Nonciature Apostolique, aux missions diplomatiques et consulaires accreditees 
aupres de Ia Republique Rwandaise et a l'honneur de leur confirmer que Je 8ecretaire general 
des Nations Unies visitera le Rwanda du 13 au 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heureuse si, conformement a rusage, it serait possible aux Chefs de 
mission d'etre a I' Aeroport International Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 Juillet 
a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir de 
llb30 pour lui dire au revoir. L'avion transportant le Secretaire general et sa delegation arrivera 
a Kigali le 13 juillet a 17h20 et en repartira le 14 juiUet a 12bl5. 

La Mission des Nations Unies pour 1' Assistance au Rwanda saisit cette occasion pour 
renouveler a la Nonciature Apostolique, aux missions diplomatiques et consulaires accreditees 
aupres de Ia Republique Rwandaise, les assurances de sa tres haute consideration. 

€:--

- Nonciature Apostolique 
- Missions diplomatiques et consulaires 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA , H!~SION·~i L'~SSISTANCE AU RWANDA 

"· · , 1 r 
UNAMIR - MINUAR . ! • • i ! 

URGENT ·.URGENT 
NOTE VERBALB 

SRSG/NV/127/95 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) presente ses 
compliments a Ia Nonciature Apostolique, aux missions diplomatiques et consulaires accn:!ditees 
aupres de Ia Republique Rwandaise eta l'honneur de leur confirmer que le Secretaire general 
des Nations Unies visitem lc Rwanda du B au 14 juillet 1995. 

La MINUAR serait heurcuse si, conformement a l'usage, il serait possible aux Chefs de 
mission d'Ct.re a I' Aeroport International Gregoire Kayibanda, au Salon d'Honneur I, le 13 Juillet 
a partir de 16h50, pour saluer le Secretaire general a son arrivee, et le 14 juillet a partir de 
11 h30 pour lui dire au revoir. L'avion tmnsportant le Secretaire general et sa delegation arrivera 
a Kigali le 13 juillet a l7h20 et en repartira le 14 juillet a l2h15. 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda saisit cette occasion pour 
renouveler a la Nonciature Apostolique, aux missions diplomatiques et consulaires accreditees 
aupres de Ia Republique Rwandaise, les assurances de sa tres haute consideration. 

£.-

~ .. ·gali, le II juillet 1995 

~~A 
'~H"-'tl~ 

..... ,o;.-... 

- Nonciature Apostolique 
- Missions diplomatiques et consulaires 



Cooy ' :-h . 

ll N IT E I> N 1\ T I 0 N S NATIONS llNIES 

URGENT 
NOTE VERBAl.E URGENT 

Sl<SG/NV I 125/95 

La Mission des Nations Unies pour !'Assistance au Rwanda (MINtJAR) presente ses 
compliments au Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation Intemationale de Ia 
Repuhliquc Rwandaise et, sc referant a ses notes antericures, a l'honneur de lui transmettre ci­
joint lc programme de visitc au Rwanda du Secreta ire General des Nations t Jnics tel qu'it a etc 
remanic aprcs les derniers entretiens du Representant Special du .Secrctaire General avec lc Vice­
Pn~sitlent de Ia Rcpuhlique ct Ministre de la Defense Nationale. 

La MINU/\R pric 1e Ministere de hien vouloir notcr que lcs modifications conccrnent 
surtout la journce du 14 Juillet. 

La Mission des Nations Unies pour 1' Assistance au Rwanda saisit cctte occasion pour 
renouvelcr au Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation Intemationale de Ia 
Repuhlique Rwandaisc les assurances de sa trcs haute considcratio~ 

Ministere des Affaires Etrangeres 
et de Ia Cooperation Internationalc 
de Ia Repuhlique Rwandaise 
}(J(il\1,1 . 

gali, lc II Juillet 1995 



VISITE IHJ SECRETA IRE< iENERAL OES NATIONS UNIES 
AU RWANI)A 

l J -14 juillct 1995 

PROGRAMME 

13JuilletJ995: 

17h20 

17h40 

17h55 

l8h30 

19hl5 

20h<Kl 

20hl5 

Arrivcc a I' Aeroport International CJrcf!;oirc Kayibanda, 
Salon d'Honncur I; 

Accucil par S.E.M. Faustin Twagiramungu. Premier Minist.re; 

" Revue de Ia l~anlc d'honneur- Forces Nationales ; . 
r•rcsentation dn Uureau de r Assemblce Nationale p<n· 
Monsieur le Premier Ministre ; 

• Presentation des Membres du Gouvernement : 
• l'resentation du Corps Uiptomatique par ordre de 

prcsean<:e; 
• J,r~~~entation du Substitut do l'rocureur General du 

Tribunal International sur le Rwanda; 
• Presentation des Reprcsentants des Agences et. lnstitulions 

Specialisees des Nations Unies ainsi que des principales 
Organisat.ions Non-Gouvernamenta les. 

Depart l'our !'Hotel des Mille Collines. 

Arrivee et inst.allation a I'Hotel des Mille Collines. 

Entretiens avec Monsieur le Premier Ministre a son bureau. 
suivis d'une seance de travail des deux delegal.ions. 

l>iscours du Secretaire General a r Assemblee Nationale an 
Siege de I' Assemblce, en presence de.~ Representants des 
COfJ)S Constitucs (Membres du (jouvernement et cmmincntes 
pcrsonnalitcs). des Chefs de missions diplomatiques ct 
consulaires. des agences des Nations Unics ct autres institutions 
internationales et des principales Organisations Non­
Gouvernamentales. 

l'in de Ia seance a I' Assemblcc Nationale. 

Diner offert par S.E. Monsieur le Premier Ministre. 

..J ... 

'· 



08hl5 

08h30 

09h00 

09hl5 

09h45 

10hl5 

JOh30 

10h45 

llhOO 

12h00 

12h15 

- 2 -· 

Depart de I' Hotel des Mille Collines J)()Ur ie siege de Ia MINUAR 
- Hotel Amahoro. 

Visite au Siege de Ia MINlJAR, rencontre avec le personnel et les 
Chefs d' Agences du Systcme des Nations Unies, des Chefs de 
principales Organisations Non-Gouvernamentales ; visite du 
bureau du Tribunal International pour le Rwanda. 

Depart pour r Aeroport International Gregoire Kayihanda, Salon 
d'Honneur L ' 

Depart par helicoptcre pour Nyarubnye. accompagne de leurs 
Excellences Messieurs les Ministres des Affairs Etrang~res et de 
Ia Cooperation lnternationale, de I'Enseignement Superieur, de 
Ia Recherche Scientifique et de Ia Culture, de Ia Justice, du 
Travail et des Affairs Sociales. 

Arrivee a Nyaruhuye, visite du site et dep()t de gerhes. 

Visite de Ia prison de Nsinda . 

Fin de Ia visite. 

Retour a Kigali, Salon d'Uonneur L 

Entretiens avec S.E. M. Pasteur Bizimungo, President de Ia 
Repuhlique et S.E. le General-Major Paul Kagamc, Vice­
President et Ministre de Ia Defense, au bureau du President. 

Conference de Presse a I' Aeroport, Salon d'Honneur L 

Depart pour Luanda - (Angola). 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

URGENT URGENT 
NOTE VERBALE 

SRSG/NV /12.3/95 

La Mission des Nations lJnies pour !'Assistance au Rwanda (MINUAR) presente scs 
compliments an Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation Jntemationale de Ia 
Repuhlique Rwandaise et se rcferanl ;, S(~S rerentes notes verhales relatives ;1 Ia visite au Rwandn 
du Secrctaire General des Nations Unit~s du U au 14 Juillet, a rhonncnr de rinformer qne le 
Secretaire General voyage a hord d'un FALCON 900 qui partira d'Entehe- Ouganda a 17 heures 
30 et arrivera a Kigali a 17 heures 20 locales. Les caracteristiques de cet avion sont 1es suivantes: 

N" d'enregistrement : HBJA 
N° de vot : UN 01 

La Mission saurait gre au Ministere de hien vouloir communiquer les inf(lrmations 
precitees aux services competents de I' Aeronautique Civile du Rwanda. 

La Mission des Nations llnies pour r Assistance au Rwanda saisit certe occasion pour 
renouveler au Ministere des Aftaires Etrangeres et de Ia Cooperation Jnternationale de Ia 
Repuhlique Rwandaise lcs assm:mces de sa trt~s haute considcratio~~ 

Ministere des Affaires Etrangeres 
et de Ia Cooperation lnternationale 
de Ia Republique Rwandaise 
KJGAU 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSlS~ANCE MISSION ~OR RWANDA MlSSION POUR L' ASS!S'I.'ANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

URGENT 
NOTB VERBAL£ 

SRSG/NV /122/95 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) presente ses 
compliments au Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation Internationale de Ia 
Republique Rwandaise et a t•honneur de lui faire parvenir sous ce couvert le prqjet de 
programme de la visite du Secretaire General des Nations Unies au Rwanda tel que discute 
ce matin entre S.E. Monsieur le Ministre des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation 
lntemationale et le Representant Special du Secretaire General pour le Rwanda. 

La MINUAR informe par ailleurs que c•est cette version qu'elle vient d'adresser au 
Siege des Nations Unies a New York. 

La Mission des Nations Unies pour r Assistance au Rwanda se r~jouit une fois de plus 
de l'aimable collaboration du Ministere des Affaires Etrangeres et de Ia Cooperation 
lnternationale de Ia Republique Rwandaise et saisit cette occasion pour lui renouveler les 
assurances de sa tres haute considerationb 

Ministere des Affaires Etrangeres 
et de Ia Cooperation Internationale 
de Ia Republique Rwandaise 
KIGALI 

'gali, 6 juillet 1995 



COPY 
UNITBD NATIONS NATIONS UNIES 

UNAMtR - M:tNUAR 

NOTB VERBALB 

SRSG/NV /118/95 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) presente ses 
compliments au Ministere des Atl'aires Etrangeres et de la Cooperation Intemationaie de Ia 
Republique Rwandaise eta l'honneur de se referer a sa note verbale No. 0725/03.00/CAB du 
3 juillet 1995 eta Ia seance de travail qui s'e~1 tenue le 3 juillet au siege de Ia MINUAR au sQ.jet 
du programme de la visite officielle du Secretaire General au Rwanda. La proposition de 
programme ci-jointe et le resultat des arrangements dont nous sommes convenus tors de Ia seance 
de travail sus-mentionnee. 

La MINUAR e~'J)ere que Ie pr<~jet de programme tel que presente en annexe rencontre 
l'agrement du Ministere. Elle serait reconnaissante au Ministere de bien vouloir lui en donner 
confirmation a sa plus proche convenance afln qu 'elle puisse en saisir tes autorites competentes 
des Nations Unies a New York. 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda saisit cette occasion pour 
renouveler au Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation Intemationale de Ia 
Republique Rwandaise les assurances de sa tres haute consideratioe 
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.~· "-<t; ~ 'gali, le 4 Juillet 1995 
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Ministere des Affaires Etrangeres 
et de la Cooperation Intemationale 
de Ia Republique Rwandaise 
KIGALI 




